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Folklor muzyczny Łemków, jak to już niejednokrotnie pod-

kreślano, zachował wiele dawnych cech, szczególnie w reper-

tuarze obrzędowym1. Dla badań etnomuzykologicznych z uw-

zględnieniem problematyki takiej jak: topografia rodzajów pieś-

ni, powiązania z sąsiednimi regionami, chronologizacja czy 

charakterystyka od strony funkcjonalnej – sprawą pierwszej wagi 

jest możliwość oparcia pewnych koncepcji nie tylko na zbiorach 

pieśni lecz także na terenowej konfrontacji zebranego materiału.  

Badania takie napotykają na rosnące trudności, szczególnie 

tam, gdzie bliskość ośrodków miejskich i coraz większa rola 

środków masowego przekazywania kultury, powodują zatarcie 

różnic regionalnych i przenoszenie pieśni niejednokrotnie z 

bardzo odległych regionów. W sytuacji tej na południu powiatów: 

sanockiego, krośnieńskiego, jasielskiego i gorlickiego znajdu-

jemy ciekawą tematykę, tym bardziej, że odrębność etniczna, 

Музичний фольклор лемків, як вже неодноразово 
відзначалося, зберіг багато давніх рис, особливо в обря-
довому репертуарі

1
. Для етномузикологічних дослід-

жень, що розробляють таку проблематику, як топогра-
фія пісенних жанрів, взаємозв‘язки з сусідніми регіона-
ми, хронологізація чи функціональна характеристика – 
справою першорядної ваги є можливість опертя певних 
концепцій не тільки на виданих збірниках пісень, але й 
на матеріалах, зібраних під час польових обстежень. 

Такі дослідження стикаються зі зростаючими труд-
нощами, особливо там, де близькість до міських цент-
рів та щораз більша роль засобів масової передачі куль-
тури приводить до розмивання регіональних відмінно-
стей та переміщення пісень, часто з дуже віддалених 
регіонів. У цій ситуації на півдні Саноцького, Кроснен-
ського, Ясельського та Горлицького повітів знаходимо  

                                                         

 
1 [18] s. 447, [19] s. B42, [25] s. 62. 
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międzywojenne zacofanie gospodarcze, a także tragiczne 

dla ludności skutki II wojny światowej i sytuacja powojenna 

przyczyniły się do wytworzenie zachowawczości kultury. 

Przedstawienie części wyników badań nad folklorem 

muzycznym Łemków jest głównym zamierzeniem niniejsze-

go artykułu. Badania prowadzone były w latach 1965–1968, 

dzięki pomocy prof. Romana Reinfussa i Muzeum Budow-

nictwa Ludowego w Sanoku. Materiały służące za podsta-

wę badań pochodzą w większości z taśmoteki prof. 

R. Reinfussa, częściowo z nagrań własnych autora. Pod 

uwagę wzięto również dostępne zbiory melodii pieśni 

ukraińskich (zob. szczegółowy spis na stronie 85). Najwięk-

szy nacisk położono w badaniach na analizę porównawczą 

częstotliwości występowania pieśni i ich zasięgów. W tym 

celu zagęszczono siatkę badań, zaś zwiększenie ilości 

informacji uzyskano przez zastosowanie ankiety w formie 

testu z melodiami nagranymi na taśmę magnetofonową. 

Porównując melodie wszystkich poznanych pieśni 

weselnych lub śpiewanych w czasie wesela, zauważyć 

można dość wyraźny ich podział. Już z samych ludowych 

nazw wynikają pewne ich odmiany. I tak melodie śpiewane 

w najbardziej uroczystych momentach wesela przez 

swaszki, rzadziej przez druhny, nazywane są ładkaniem 

lub ładkankami (po stronie słowackiej), zaś melodie o 

charakterze przyśpiewek tanecznych, zwykle śpiewane 

przez druhny i drużbów, niekiedy przez innych uczestników 

wesela, noszą nazwę spiwanek2. Rozróżnię takie jest w 

zupełności słuszne, jednak opierając się na muzycznym 

porównaniu pieśni weselnych, podział ten ukazuje się nieco 

inaczej. Bowiem, jeśli melodie ładkane stanowią zwartą i 

niepodzielną rodzinę wariantów, to melodie spiwanek dzielą 

się na kilka grup. 

GRUPA A – melodie ładkane. 

GRUPA B – melodie spiwanek częściowo wykazujące 

podobieństwo z grupą A. 

GRUPA C – melodie spiwanek bez nawiązań do gr. A, 

wiążące się z typem słowackim i małopolskim. 

GRUPA D – melodie spiwanek spokrewnione z 

melodiami wesniankowymi. 

GRUPA E – melodie o silnych nawiązaniach słowackich. 

GRUPA F – melodie o luźniejszych związkach 

słowackich i podhalańskich. 

GRUPA G – melodie znane na innych terenach 

osadnictwa ukraińskiego (dawne Pokucie, Przemyskie).  

Poszczególne grupy wykazują wewnętrzne podziały na 

typy, będące rodzinami wariantów. 

GRUPA A 

Pieśni należące do tej grupy ściśle wiążą się z we-

selem. Wprawdzie F. Kołessa zaznacza, że ładkania były 

śpiewane jako pieśni weselne i żniwne3, jednak w oparciu 

o ostatnie badania nie stwierdzono, aby przedstawiony tu 

typ ładkań zmieniał swą funkcję. Kołessa miał na myśli 

tereny położone bardziej na wschód i południe. W pewnym 

stopniu potwierdza to jego zbiór Narodni pisni...4, gdzie 

pośród 3 pieśni żniwnych tylko jedna nieco przypomina 

цікаві явища, тим більше, що етнічна відособленість, 
міжвоєнний занепад господарства й трагічні наслідки 
Другої світової війни і післявоєнних обставин спричи-
нилися до збереження [традиційної] культури.  

Основна мета даної статті – презентація частини 
результатів дослідження народної музики лемків, про-
веденого у 1965–1968 рр. з допомогою проф. Рома-
на Рейнфуса та Музею народної архітектури у Са-
ноку. Матеріали походять в основному з фонотеки 
магнітоплівок проф. Р. Рейнфуса, доповненням є вла-
сні фонозаписи автора. Також враховуються публіка-
ції українських пісенних мелодій (див. список літе-
ратури). Основний акцент в дослідженні зроблено 
на порівняльному аналізі частотності функціону-
вання пісень та їх ареалів. Для цього згущено мере-
жу обстеження: задля збільшення кількості інфор-
мації ужито анкети в формі тесту з мелодіями, запи-
саними на магнітній стрічці. 

Зіставляючи мелодії всіх вивчених весільних пісень 
або пісень, співаних під час весілля, помічаємо їх до-
сить виразний поділ. Вже з народних назв постають 
певні різновиди: мелодії, співані свашками, рідше дру-
жками нареченої в найурочистіших моментах весілля, 
на словацькій стороні називають ладканням або 
ладканками, а мелодії в характері танцювальних прис-
півок, як правило, у виконанні дружок нареченої і наре-
ченого (іноді й інших учасників весілля) називають 
співанками2. Таке розрізнення абсолютно слушне, од-
нак поділ весільних пісень за музичними ознаками 
представляється дещо іншим. Дійсно, якщо ладкані ме-
лодії становлять компактну і неподільну сім'ю варіан-
тів, то мелодії співанок діляться на кілька груп. 

Група A – мелодії ладкані. 
Група B – мелодії співанок, що мають деяку схо-

жість з групою А. 
Група C – мелодії співанок без збігів з групою А, 

подібні до словацького та малопольського типу. 
Група D – мелодії співанок, споріднені з веснянко-

вими мелодіями. 
Група E – мелодії з сильними словацькими кореляціями. 
Група F – мелодії зі слабкішими (вільними) 

зв‘язками словацькими і підгалянськими. 
Група G – мелодії, відомі в інших областях з українсь-

ким населенням (колишнє Покуття, Перемишльщина).  

Названі групи мають внутрішні поділи на типиR1, 
утворюючи сім‘ї варіантів. 

ГРУПА A 

Пісні цієї групи тісно пов'язані з весільним обря-
дом. Хоча Ф. Колесса зазначав, що ладкання співа-
лися як весільні і як жнивні пісні

3
, нові дослідження 

не зафіксували випадків, щоб представлений тут тип 
ладкань змінював свою функцію. Колесса мав на ува- 
зі райони, розташовані далі на схід і південь. Якоюсь 
мірою це підтверджує його колекція Народні пісні...

4
, 

де з-поміж трьох жнивних пісень тільки одна дещо на- 

                                                         

 
2 

Nazwę taką stosuje W. Hoszowski [8], s. 262.                                              
2
  Таку назву використовує В. Гошовський [8, с. 262] 

3 [19] s. B34.                                    3  [19] с. B34. 
4                                             4 

Obrzęd dożynkowy na terenach górskich nie był zbyt bogaty, 

podobnie jak na Podhalu. Znamienne, że melodie pieśni żniwnych z 

Polan (pow. jasielski) nagrane przez prof. R. Reinfussa przypominają 

słowackie pieśni żniwne; na takie nawiązania wpłynąć mogły 

zarobkowe wędrówki Łemków na Słowację w okresie żniw. 

Дожинковий обряд на гірських теренах був не такий багатий, як 
на Підгаллі. Важливо відзначити, що жнивні мелодії з Полян 
(Ясельського повіту), записані проф. Р. Рейнфусом, нагадують 
словацькі жнивні пісні, на такі зв‘язки могли вплинути заробіт-
чанські мандрівки лемків до Словаччини в період жнив. 
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melodie grupy A, zaś jej lokalizacja (Sjaniczina) nie jest 

zbyt dokładna5. Pieśni tej grupy śpiewane są przy wiciu 

wieńca, przyjściu po młodą, wyjściu do cerkwi i przy 

czepieniu. Ich wyraz muzyczny jest niezwykły, przeważa 

nastrój uroczysty niekiedy intymny, a nawet sentymentalny. 

Wynika to po części z maniery wykonawczej polegającej na 

śpiewie chórem przez starsze kobiety (swaszki), z 

niewielką przewagą jednej, jak gdyby prowadzącej całość 

wykonania6. 

W ostatnich badaniach nie udało się wyjaśnić 

pochodzenia słowa "ładkaty". Oznacza ono prawdopodobnie 

samą manierę wykonania pieśni (śpiew z zawodzeniem 

zaciąganiem), w związku z tym termin ten używany jest przez 

lud jako czasownik np. "swaszki ładkajut", termin ładkania 

jako rzeczownik odsłowny pochodzi z języka literackiego. 

Używa go w ten sposób Kolberg, Kołessa, Mierczyński, zaś 

Hoszowski używając określeń ładkania lub ładkanki wyjaśnia, 

że w narodi ne każut spiwaty ładkanki, ale – ładkaty7. 

Z muzycznego punktu widzenia zwracają uwagę 

następujące cechy: 

1. wąski zakres rozwoju linii melodycznej, 

2. kształtowanie ewolucyjne i wariabilne, 

3. rytmika parlandowa amorficzna, 

4. zdobnictwo w postaci melizmatyki i glissandowania, 

5. brak określonego metrum, 

6. chwiejność intonacji, 

7. prostota formy. 

Z porównania melodii tej grupy można wyróżnić trzy typy. 

TYP – A1 – występuje najczęściej, złożony jest z trzech 

łuków melodycznych a1 a2 a3, o budowie stroficznej 7+7+7 

niekiedy 8+8+7 z charakterystycznym dla terenów ukraiń-

skich powtórzeniem pierwszego wersu (a:)b 8 (zob. 

przykład 1). 

TYP – A2 – w motywie silnie jest związany z typem A1, 

jedyna zmiana polega na rozszerzeniu formy do czterech 

lub pięciu łuków melodycznych. Budowa stroficzna nadal 

pozostaje siedmiozgłoskowa. Typ ten występuje znacznie 

rzadziej (zob. przykład 2). 

TYP – A3 – uległ jeszcze silniejszym modyfikacjom przez 

dodanie części wstępnej. Typ ten pojawia się rzadko, śpiewany 

jest po powrocie z cerkwi przy darowaniu druhnom ręczników 

przez pannę młodą (zob. przykład 3). 

Na podstawie porównania powyższych przykładów 

uchwytne są wspólne dla całej grupy cechy. 

1. Linia melodyczna rozwija się na tetrachordzie 

(g a h c) z górnym położeniem półtonu i dodanym dźwiękiem 

prowadzącym subsemitonium modi (fis). Wyjątkowo spoty-

kane jest rozszerzenie ambitusu (5% ilości wszystkich melodii 

ładkań), przez dodanie dźwięku dolnej dominanty tzw. 

subkwarty lub dwu dźwięków prowadzących. 

гадує мелодії групи А, але її локалізація не дуже то-
чна (Сяніччина)

5
. Пісні цієї групи співаються при 

звиванні вінка, приході за молодою, виходу до цер-
кви і при накладанні чепця молодій ("przy czepieniu"). Їх 
музичне вираження незвичне, переважає урочистий 
настрій, іноді інтимний і навіть сентиментальний. 
Цей характер виникає почасти через особливості 
виконавської манери – хорового співу немолодих 
жінок (свашок) з невеликою перевагою однієї з них, 
яка ніби провадить все виконання

6
. 

У останніх польових обстеженнях не вдалося вияс-
нити походження слова "ладкати". Воно, ймовірно, оз-
начає власне манеру виконання пісень (спів з «підви-
ванням», розтягуванням), тому використовується селя-
нами як дієслово, наприклад: "свашки ладкають". Тер-
мін «ладкання» як віддієслівний іменник має літератур-
не походження – його вживають О. Кольберг, Ф. Ко-
лесса, С. Мерчинський, а В. Гошовський, застосовуючи 
терміни «ладкання» або «ладканки», пояснює, що «в 
народі не кажуть співати ладканки, але – ладкати»

7
. 

З музичної точки зору привертають увагу наступ-
ні риси: 

1 – вузький обсяг розгортання мелодичної лінії, 
2 – нестабільна, варіабельна форма, 
3 – парландова аморфна ритміка, 
4 – оздоблення (мелізматика і глісандування), 
5 – відсутність певного метру, 
6 – нестійкість інтонації, 
7 – простота форми. 

Серед мелодій цієї групи можна виділити три типи. 
Тип A1 є найбільш поширеним, складається з 

трьох мелорядківR2 a
1 
a

2 
a

3
, має будову строфи 7+7+7 

(часом 8+8+7) з характерним для українських теренів 
повтором першого вірша (a:)b 

8
 (див. приклад 1). 

Тип A2 за мелодією тісно пов'язаний з типом A1, 
єдина зміна полягає в розширенні форми до чоти-
рьох або п'яти мелорядківR3. Будова вірша залиша-
ється 7-мискладовою (приклад 2). Цей тип пошире-
ний набагато менше. 

Тип A3 – сильніше модифікований через дода-
вання вступної частини. Цей тип зустрічається рід-
ко, співається після повернення з церкви при дару-
ванні нареченою рушників дружкам (приклад 3). 

На підставі порівняння означених прикладів ви-
ступили загальні для всієї групи характеристики. 

1. Мелодична лінія розвивається за тетрахордом 
(g a h c) з верхнім положенням півтону і доданим ввід-
ним звуком «subsemitonium modi» (fis). Розширення ам-
бітусу зустрічається як виняток (у 5% від усіх мело-дій 
ладкань) через додавання звуку нижньої домінанти – 
так званої субкварти або двох провідних (?) звуківR4. 

                                                         

 
5 [18] nr 607.                                     5 [18] № 607. 
6                                              6 

O manierze tej, typowej dla rosyjskiej muzyki ludowej, wspomina 

K. Moszyński [25], s. 443. 

Про таку манеру як типову для російської народної музики, 
говорить К. Мошинський [25, с. 443] 

 

 

7                                             
7 

W badaniach terenowych używając terminu „ładkania" spotykaliśmy 

niezrozumienie lub wachanie, natomiast pytając: „kak swaszky 

ładkajut", omijaliśmy wszystkie wątpliwości. Należało by wyjaśnić 

pochodzenie tego słowa, tym bardziej że sugeruje ono podobieństwo 

ze starosłowiańskim „lado", wprawdzie nie spotykanym u Łemków 

lecz znanym w pieśniach obrzędowych ukraińskich np. z 

Przemyskiego (ob. u O. Kolberga [14], nr 67, nr 82, s. 62). 

У польових дослідженнях використання нами терміну «ладкання» 
викликало непорозуміння або вагання інформантів, в той час як, за-
питуючи «Как свашки ладкают?» [з цього питання видно, що інтер-
в‘юери розмовляли з селянами російською – ред.], ми оминали всі 
сумніви. Необхідно  вияснити походження цього слова, тим більше, 
що воно подібне зі старослов'янським "ладо", щоправда, незнаним 
поміж лемків, але відомим в українських обрядових піснях, напри-
клад, з під Перемишля (див: у О. Кольберга [14, № 67, № 82 , с. 62]). 

 

 

8 [4], s. 18.                                      8 [4], с. 18. 
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2. Falista linia łuku pierwszego a opadająca w łuku 

trzecim występuje w większości wariantów. Osiągnięcie 

górnej pozycji (najwyższego dźwięku tetrachordu, 4/5 

przypadków) następuje gwałtownie w pierwszych trzech 

dźwiękach a h c motywu incipitowego. W jednym wypadku 

(Szklary) górna pozycja występuje na samym początku 

(wariant oderwany poszerzony do kwintachordu), także w 

jednym wypadku incipit wznoszący ograniczony jest do 

pochodu małej sekundy h c (Komańcza). Budowa 

pierwszego łuku melodycznego różni melodie tego typu od 

analogicznych typów po południowej stronie Karpat, gdzie 

ogólny rysunek pierwszego łuku jest opisujący (incipit ma 

linię a g fis g). Tylko jeden wariant, również oderwany dla 

Łemków słowackich (z Krajnej Porubki, położonej w pobliżu 

granicy politycznej), w incipicie osiąga górny dźwięk 

tetrachordu. Łuk melodyczny trzeci w jednych odmianach 

nieomal powtarza pierwszy łuk, w innych (zdecydowana 

większość) po osiągnięciu kulminacyjnego „c1" silnie opada, z 

wcześniejszym niż w łuku pierwszym, jak gdyby 

wyprzedzającym osiągnięciem toniki, dając w całości jeszcze 

silniejsze wrażenie zakończenia. 

3. Kadencja łuku pierwszego i trzeciego jest bardzo 

charakterystyczna dla Łemków jak i innych terenów 

osadnictwa ukraińskiego9. Cechą powtarzającą się jest tu 

opisanie toniki z użyciem półtonu w typowym rytmie: 

półnuta, ćwierćnuta, lub półnuta z kropką, ćwierćnuta. 

Przeciąganie dźwięku przedostatniego a skracanie 

ostatniego dźwięku podkreśla akcent paroksytoniczny. 

4. Budowa drugiego łuku melodycznego w wyniku 

powtórzenia wiersza słownego jest rozwinięciem, niekiedy 

wariacyjnym przekształceniem łuku pierwszego. Pojawia się 

to: a) w wystąpieniu dwu lub czterokrotnym najwyższego 

dźwięku tetrachordu, wywołując efekt rozwijania pierwszego 

łuku, w którym dźwięk „c" użyty był tylko jeden raz, b) w 

użyciu tego samego motywu incipitowego, c) w kadencji, 

która chociaż dokonuje się na trzecim stopniu, to przez 

ozdobny spadek na tonikę konsekwentnie we wszystkich 

przypadkach, nawiązuje do kadencji pierwszego łuku. Owo 

wahanie kadencji pomiędzy I i III stopniem jest bardzo 

charakterystyczne i przybiera różną postać w wariantach w 

zależności od rytmu: ósemka z kropką i szesnastka lub 

szesnastka i ósemka z kropką. Warianty po południowej 

stronie Karpat różnią się kadencją drugiego łuku, która 

odbywa się na II a nawet na I stopniu, oraz brakiem 

wspomnianej „antycypacji" toniki w ostatniej kadencji. 

2. Для більшості варіантів характерна хвиляста 
лінія першого рядка і низхідна – третього. Досягнення 
верхньої позиції (найвищого тону тетрахорду, 4/5 ви-
падків) відбувається швидко, протягом перших трьох 
звуків а h c інципітного мотиву. В одному випадку 
(Шкляри) верхня позиція з‘являється на самому по-
чатку (окремий варіант, поширений до квінтахорду), 
також в одному випадку підвищення лінії інципіту 
обмежене малою секундою h c (Команча). Будова пер-
шого мелорядка відрізняє мелодії цього типу від ана-
логічних зразків у південній частині Карпатських гір, 
де типовою є фігура оспівування (інципіт має лінію 
a g fis g). Тільки варіант з Крайньої Порубки (розта-
шованої поблизу державного кордону), також по-оди-
нокий для лемків Словаччини в інципіті сягає верхньо-
го звуку тетрахорду. Третій мелорядок в деяких зраз-
ках майже повторює перший, в інших (переважна бі-
льшість) мелодія після досягнення кульмінаційного 
"c

1
" швидко спадає з більш швидким, ніж у першому, 

досягненням тоніки, в результаті чого виникає ще 
сильніше враження завершення музичної будови. 

3. КаденціїR5 першого і третього речень дуже ха-
рактерні як для лемків, так і для інших теренів з 
українським населенням

9
. Повторюваною рисою є 

оспівування тоніки з використанням півтону у типо-
вому ритмі:   або .  . Перетягання передостан-
нього й вкорочення останнього звуків підкреслює 
парокситонічнийR6 акцент [на передостанній силабі]. 

4. Будова другого мелорядка в результаті повто-
ру поетичного вірша є розвитком, іноді варіаційним 
першого рядка. Це виявляється: а) у дво- або чоти-
рикратній появі найвищого звуку тетрахорду, що 
створює ефект розвитку першого речення, в якому 
звук «с» експонується лише раз, б) у повторі того 
самого інципітного мотиву, в) у каденції, яка, хоча й 
завершується третім щаблем, все ж через послі-
довно вжиту прикрасу-спадання до тоніки (у всіх 
випадках) нагадує каденцію першого рядка. Коли-
ванння каденції між 1 і 3 щаблями є дуже характер-
ним прийомом, який набирає різних форм в залеж-
ності від зміни ритму: .   або  .  . Варіанти з пів-
денної сторони Карпат відрізняються каденцією 
другого рядка, що завершується на 2 або навіть на 1 
щаблі, а також браком згадуваної «антиципації» 
(очікування) тоніки в останній каденції. 

5. Wystąpienie melodyki wąskozakresowej wiąże się ze 

strukturą meliczną10. Melodie te konsekwentniestosują 

interwały sekundy11 w niewielkim stopniu interwał tercji 

(zwykle w kadencji), zupełnie wyjątkowo interwał kwarty 

jako interwał międzymotywiczny. 

5. Вузькоамбітусна мелодика
10 

пов'язана з інто-
наційною структурою: такі мелодії послідовно ви-
користовують інтервал секунди

11
, у незначній сте-

пені – терції (зазвичай в каденції), як виняток – ін-
тервал кварти у якості зв‘язки між мотивами. 

 

                                                         

 
9                                              9 

Podobne melodie znajdujemy w zbiorze A. Czekanowskiej [4], 

przykłady nr 1–9. 
Схожі мелодії знаходимо у збірці А. Чекановскої [4, прикл. 1–9]. 

10                                            10 

Na podobną zbieżność pomiędzy melodyką wąskozakresową 

(również melizmatyczną) a kumulacja interwałów sekundowych, 

wskazuje A. Czekanowska [4], s. 72. 

На подібні збіги між вузькооб‘ємною мелодикою (також ме-
лізматичною) і кумуляцією (накопиченням) секундових інтер-
валів вказує А. Чекановска [4, с. 72]. 

 

11                                             11 

Ponieważ obliczenia procentowe – biorąc pod uwagę niektóre 

trudnodostępne materiały – są kłopotliwe do sprawdzenia, 
nadmieniam że średni interwał wynosi dla melodii grupy A około 1,9 

czyli że sekunda staje się tu interwałem tektonicznym. 

Оскільки розрахунок відсотків – з урахуванням важкодоступ-
ності деяких матеріалів – надто громіздкий для звірки, зазна-
чу, що середній інтервал для мелодій групи А становить бли-
зько 1,9 або що секундна стає тут тектонічним інтервалом.

 

 

Średni interwał =                             
suma interwałów danej melodii  

Середній інтервал =  
сума інтервалів даної мелодії 

iłość interwałów danej melodii  кількість інтервалів даної мелодії 
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Pozostałe kryteria muzyczne różnią i dzielą melodie 

grupy A na poszczególne typy. Budowa formalna i jej odmiany 

zostały poruszone przy wyliczaniu poszczególnych typów. Na 

uwagę zasługuje rozwinięcie formy do dwu strof spowodowane 

funkcjonalnością tekstu słownego, np.: 

Podumaj Haniu sobi (bis)    7:) 

A cy ne żal bude tobi       7     [?] 

Oj toj żołtoj kosynońky (bis)  7:)  [?] 

I diwotskoj podobońky      7    [?] 

W formie muzycznej daje to silniejszą kadencję na końcu 

drugiej strofy, podczas gdy strofa pierwsza otrzymuje kadencję 

znaną z łuku pierwszego. 

Nasilenie zdobnictwa lub jego zanik pozwala wyodrębnić 

pewne odmiany związane z terenami wschodniej, środkowej i 

zachodniej Łemkówszczyzny. 

Melodie grupy A wykazują silne nawiązania w kierunku 

wschodnim i południowym. Podobne typy pieśni można 

znaleźć w zbiorach pochodzących z dawnego Pokucia, 

Wołynia, Przemyskiego i Biłgorajskiego12. Szczególnie wy-

raźne podobieństwo uchwytne jest w budowie tetrachordalnej, 

melizmatyce oraz zwrotach melodycznych kadencji. 

Інші музичні критерії ділять мелодії групи А на на-
ступні підвиди. При їх встановленні були враховані 
формальна структура та її відміни. Заслуговує на увагу 
розвиток форми до двох строф, спричинений функці-
ональністю словесного тексту, наприклад: 

Подумай, Ганю, собі        (2-чі)   7:) 
А чи не жаль буде тобі           8 R7 
Ой той жовтой косиноньки  (2-чі)   8:) 
І дівоцькой подобоньки           8 

У музичній формі це передається сильнішою каден-
цією в кінці другої строфи, в той час як перша стро-
фа кадансує за зразком першого мелорядка. 

Інтенсивність прикрашання мелодії або втрата 
прикрас  дозволяє виділити різновиди, пов'язані з те-
ренами східної, центральної та західної Лемківщини. 

Мелодії групи А демонструють міцні зв‘язки у 
східному і південному напрямках [див. карту 1 та 

К17]. Подібні типи пісень можна знайти у зібраннях з 
колишнього Покуття, Волині, Перемишльщини і Біл-
горайського повіту

12
. Особливо помітна схожість у 

тетрахордовій будові, мелізматиці та зворотах мело-
дичних каденцій. 

 

GRUPA B 

Pieśni tej grupy należą do najbardziej popularnych w 

obrzędzie weselnym. Stanowią około 25% pieśni 

związanych wyłącznie z weselem (obliczając na podstawie 

ilości publikacji i nagrań)13
. Prawdopodobnie zastosowanie 

w obrzędzie weselnym tej grupy jest jeszcze większe, 

odbiciem tego jest zróżnicowanie na cztery typy (zob. 

przykład 4). 

Pieśni te, śpiewane przez wszystkich gości weselnych, 

sądząc po tekstach, łączą się z rolą druhen i drużbów. 

W porównaniu z grupą A ich charakter jest zdecydowanie 

inny, są to bowiem tzw. przyśpiewki weselne lub spiwanki, 

jak je nazywa W. Hoszowski. Zauważamy to w 

następujących elementach: 

1. Rytm rozwija się w oparciu o wyraziste formuły 

dwutaktowe o cechach mazura: dwie ósemki, dwie ćwierci, 

półnuta i ćwierćnuta, po północnej stronie Karpat, w rytmie 

cztery ósemki, ćwierćnuta z kropką po południowej stronie. 

W związku z tym metrum w większości wypadków jest 

niezmienne i silnie pulsujące o charakterze tanecznym. 

Jedynie na terenach zachodnich gdzie melodie grupy A nie 

występują, zdarza się, że melodie grupy B zastępując ładkania 

mają rytm swobodny i zmienne metrum (zob. przykład 4, B1 i 

B2 z Wierchomli). 

2. W przeciwieństwie do ładkań melodie tej grupy 

cechuje nastrój radosny będący odbiciem treści tekstów. 

Przejawia się to w rozwiniętej formie a a b b1 złożonej z 

czterech fraz – wierszy melodycznych – o ilości sylab 

6+6+6+6, układających się w zdania spełniające rolę 

poprzednika i następnika. 

3. Kadencje bardziej wykształcone o schemacie 3:4:5:1 

podkreślają nowsze cechy i znaczny rozwój tych melodii. 

Wzajemne ustosunkowanie grup A i B jest istotnym za-

gadnieniem dla problematyki etnograficznej. Istnieje bowiem 

zespół cech wspólnych dla obu grup, pomimo wspomnianych 

uprzednio różnic. Prawdopodobnie jest to stare podłoże 

wyczuwalne w obu grupach. Pogląd ten rozwija W. Hoszowski 

pisząc: szczo wesilna spiwańka była perwistno osobliwym typom 

schidnosłowiańskoho ładkania14. 

ГРУПА B 

Пісні цієї групи належать до найпопулярніших у 
весільному обряді. Вони становлять близько 25% 
мелодій, пов'язаних виключно з весіллям (обраху-
нок на підставі кількості публікацій і звукозапи-
сів)

13
. Напевно, використання в обряді пісень цієї 

групи насправді є ще більшим, про що може свідчити 
їх поділ групи на чотири типи (приклад 4). 

Ці пісні співалися усіма весільними гостями, су-
дячи з текстів, вони лучаться з ролями дружок і 
дружбів нареченої та нареченого. У порівнянні з 
групою А їх характер зовсім інший – це так звані 
весільні приспівки або ж співанки, як їх називає 
В. Гошовський. Бачимо це в наступних елементах: 

1. Ритм розвивається на основі виразних двотак-
тових формул з рисами мазура:             на пів-
нічній стороні Карпат, в ритмі     . R8  на пів-
денній стороні. У зв‘язку з цим метр у більшості 
випадків є незмінним і сильно пульсуючим в харак-
тері танцю. Лише в західних теренах, де немає ме-
лодій групи А, трапляється так, що мелодії групи B, 
заступаючи ладкання, мають вільний ритм і змінний 
метр (див. приклади 4-B1 і 4-B2 з Верхомлі). 

2. На відміну від ладкань, мелодії цієї групи ра-
дісні за настроєм, що відповідає змістові текстів. 
Проявляється це у розвинутій формі a a b b

1
, скла-

деній з чотирьох фраз – мелорядків з кількістю си-
лаб 6+6+6+6, що вкладаються в речення, які вико-
нують ролі «попередника» і «наступника»R9. 

3. Більш оформлені каденції (за схемою 3:4:5:1) 
підкреслюють новіші риси та значну розвиненість 
цих мелодій. 

Взаємні реляції груп А і В є важливим питанням 
для етнографічної проблематики. Незважаючи на 
згадані відмінності, існує безліч ознак, загальних для 
обох груп – вони, ймовірно, є старою базовою осно-
вою, відчутною в обох групах. Цю точку зору розви-
ває В. Гошовський: «Весільна співанка була первіс-но 
особливим типом східнослов‘янського ладкання»

14
. 

                                                         

 
12 [12], nr 112, 252; [14], nr 67, 54, 85, 138, 198, 206, 216; Archiwum PAN nr 2506. 
 

13 Podobny procent podaje W. Hoszowski (26,8%), s. 262                               
13

 Подібний відсоток подає В. Гошовський (26,8%), с. 262 
14 [8], s. 272.                                      14 [8], с. 272. 
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Istotnie wśród znacznej ilości przykładów grupy B 

znajdujemy melodie o cechach archaicznych, takich jak: 

rozwój na tetrachordzie (typ B1) lub pentachordzie (typy B2, 

B3, B4), kumulacja sekund w melice, mała wyrazistość i 

dwuznaczność pierwszej i drugiej kadencji15. Także opadający 

kierunek ostatniej frazy i jej kadencja nawiązują do grupy A. 

W niektórych wariantach zauważamy melizmatykę lub jej 

pozostałości (zob. przykład nr 4, B1
 z Wysowej oraz B4 z 

Łosia i ze Śnietnicy). Szczególnie wyraźnie cecha ta 

występuje na terenach wschodniej Łemkowszczyzny po 

stronie słowackiej16. 

Nawiązania do grupy A podkreśla także rysunek 

melodyczny incipitu (w typach B1, B2, B3) wykazujący 

wznoszący kierunek, widzimy to w przykładzie nr 4, B1 z 

Blechnarki lub z Wysowej. Rozwój polega tu na rozsze-

rzeniu przez nowsze i bardziej tonalnie zdecydowane wyjście 

od toniki, podczas gdy wiele incipitów ładkań wychodzi od II 

stopnia. Pierwsza fraza wariantu z Blechnarki wykazuje 

zatrzymanie na IV stopniu (podobnie jak rozwinięty typ A2
 z 

Komańczy, zob. przykład nr 2) oraz opadający kierunek linii 

melodycznej w kadencji na III stopień. Znamiennym jest, że 

niektóre warianty zamiast pochodu h-c, w kadencji 

pierwszego zdania, wprowadzają motyw sugerujący 

figurację akordu tonicznego (h-g lub d-h), co w połączeniu z 

mazurowym rytmem i paroksytonicznym akcentem stwarza 

wspomnianą dwuznaczność kadencji (zob. s. 75). 

Dwuznaczność pierwszej i drugiej kadencji znajduje 

uzasadnienie w budowie pierwszego wiersza słownego, 

który pomimo odrębności (czterowiersz sześciozgłoskowy) 

w swym rozwoju opartym na powtórzeniu (Wyberaj sia 
Maryś, wyberaj, wyberaj 6+6 lub Wyberaj sia Marysiu, 
wyberaj sia z nami 7+6; Do kostieła jedno a z kostieła 
dwoi 6+6) zbliża się do pierwszego wiersza ładkań o 

budowie (a:) b, 7+7 np.: Wyjdyj Hospody z neba, Wyjdyj 
Hospody z neba, Bo nam tia barz treba). W wyniku 

silnego zróżnicowania grupy B kadencja ta występuje na 

stopniach I, III, IV (w większości na III stopniu). Wspom-

niane trudności w klasyfikacji kadencji wiążą się ze zdob-

nictwem melodycznym, które, jak świadczą o tym daw-

niejsze zbiory, było w melodiach Łemków znacznie czę-

stsze niż dzisiaj17. W melodiach grupy A śpiewanych w wol-

nym tempie istniał czas niezbędny dla rozładowania energii 

Дійсно, серед великого числа прикладів групи В 
знаходимо мелодії з архаїчними ознаками, такими як 
тетрахордова (тип 4-B1) чи пентахордова (типи B2, B3, 
B4) основа, накопичення секундових ходів у мелічно-
му розгортанні, слаба виразність і двозначність першої 
та другої каденцій

15
. Також показовий спадний напрям 

останнього мелорядка і його каденція – ці ознаки на-
лежать до групи A. У деяких варіантах присутня ме-
лізматика або ж її залишки (див. приклад 4-B1 з Ви-
сової і B4 з Лосє і Снітниці). Ці риси особливо вираз-
ні на словацькій стороні східної Лемківщини

16
. 

Зв‘язок з групою А також підкреслює мелодич-
ний рисунок інципіту (в типах 4-B1, B2, B3), що має 
висхідний напрям – бачимо це у прикладі 4-B1 з Бліх-
нарки або Висової. Розвиток полягає тут у розширен-
ні початкового мотиву ходом від тоніки – новішим і 
більш тонально обумовленим, в той час як багато ін-
ципітів ладкань починається від 2 щабля. Перша фра-
за варіанту з Бліхнарки затримується на 4 щаблі (по-
дібно до розвинутої версії А2 з Команчі, див. прикл. 2) 
і далі йде у спадному напрямі до каденції на 3 щаблі. 
Слід зазначити, що деякі з варіантів замість ходу h-c 

у каденції першого речення вводять мотив, що нага-
дує фігурацію тонічного акорду (h-g або d-h), яка ра-
зом з мазуровим ритмом і парокситонічним акцентом 
створює згадувану двозначність каденції (див. с. 75). 

Двозначність першої та другої каденцій обумов-
лена будовою першого вірша, який, незважаючи на 
особливість форми (6-складовий чотиривірш) у сво-
єму розгортанні, опертому на повтори (Виберайся, 
Марись, виберай, виберай 6+6 або Виберайся, Мари-
сю, виберайся з нами 7+6; До костєла єдно, а з кос-
тєла двої 6+6), наближений до першого вірша лад-
кань з будовою (а:) b, 7+7, наприклад Вийди Господи з 
неба, Вийди Господи з неба, Бо нам тя барз треба). 
У результаті значної різноманітності групи B це ка-
дансування відбувається на 1, 3 (у більшості зразків), 
4 щаблях. Труднощі в класифікації каденцій пов'язані 
з мелодичними прикрасами, яких, як свідчать давні-
ші колекції, у мелодіях лемків раніше було значно 
більше, ніж сьогодні

17
. У мелодіях групи А, співа-

них у повільному темпі, є час, необхідний для вивіль-
нення енергії першого рядка у каденції, натомість рів- 

 

                                                         

 
15                                            15 

Kadencje 1. frazy i zdania wykazują różnorodność powodując tym 
samym różne klasyfikacje. Np. F. Kołessa [18] klasyfikuje kadencję 
melodii nr 57a jako III, IV; IV, nr 57w jako V, IV, IV, IV, zaś nr 57g na 
III st., podczas gdy Hoszowski, pisząc: Ładowa osnowa naspiwu – 
mażornyj tetra-pentachord z hołownymi ustojami na 4-3-2-1 
stupieniach ładu... – klasyfikuje pierwszą kadencję na IV st. Różnice 
te wynikają z odmiennego wyznaczenia nut spoczynkowych: na 
pierwszą wartość taktu przez Hoszowskiego zaś na trzecią przez 
Kołessę. W pewnej mierze wyjaśnia to diagram melodii i wariantów 
zamieszczony w pracy Hoszowskiego [8], s. 263. 

Каденції першої фрази і речення неоднорідні, що викликає різні їх 
класифікації. Наприклад, Ф. Колесса [18] класифікує каденцію ме-
лодії № 57а як III, IV, IV, № 57в – як V, IV, IV, IV, і № 57г на ІІІ 
щаблі, а Гошовський, пишучи: «Ладова основа наспіву – мажор-
ний тетра-пентахорд з головними його устоями на 4-3-2-1 сту-
пенях...» – класифікує першу каденцію на IV щаблі. Ці відмінності 
виникають з різного визначення «позицій спочинку» [опорних то-
нів]R10: В. Гошовський визначає їх на першій тривалості такту, а 
Колесса – на третій. Якоюсь мірою це пояснює діаграма мелодії та 
її варіантів, вміщена в роботі В. Гошовського [8, с. 263]. 

16                                           16 
[20], nr 40a z Topoli, nr 40g z Niż. Čabin, nr 40d z Kobylnic, nr 40e z 
Krajnej Porubki, nr 40ż z Becherowa, nr 40z z Miroli, a szczególnie 
[8], przykład 13, s. 271 z Ruskiej Porubki. 

[20], № 40а з Тополі, № 40г з Ниж. Чабинів, № 40д з Кобильниці, 
40e з Крайньої Порубки, № 40ж з Бехерова, № 40з з Миролі і, 
особливо, [8, приклад 13, с. 271] з Руської Порубки. 

 

17                                           17 
Wspomniany zwrot opadający w kandencji jest charakterystyczny dla 
pieśni o reminiscencjach archaicznych (ob. uwagi A. Czekanowskiej 
[4], s. 80). W pieśniach Łemków nawiązuje to do materiałów 
karpackich, gdzie dźwięk, na który następuje kadencja, opada na dół, 
na dolną dominantę, niekiedy wraz z zatarciem wysokości przez 
glissando. Zarówno B. Bartok [2], jak i F. Kołessa [18], zwrot taki w 
kadencji wiążą z wpływami wołoskimi. 

Згаданий низхідний зворот в каденції характерний для пісень з ар-
хаїчними ремінісценціями (див. зауваги А. Чекановської [4, с. 80]). 
Лемківські пісні нагадують карпатські матеріали, де початковий 
звук каденції опускається з гліссандуванням на нижню домінанту, 
висота якої  розмита. Б. Барток [2] і Ф. Колесса [18] такий зворот в 
каденції пов'язували з румунськими впливами. 
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pierwszego łuku w kadencji, natomiast zdecydowany przebieg 

metrorytmiczny melodii grupy B powoduje wątpliwości 

odnośnie miejsca rozładowania energii i zamknięcia zdania na 

trzeciej ćwierćnucie (takt 2), podczas gdy osiągnięcie toniki na 

dłuższej wartości następuje na pierwszej ćwierci. Ta 

wieloznaczność może być tłumaczona ścieraniem się 

dawnego kształtowania (prymitywne powracanie motywu, 

izomorfizm kadencji) – z nowym, gdzie dalszy rozwój formy 

powstaje przez częściowe rozładowanie energii zawartej w 

łukach melodii (kadencja zawieszona, zwodnicza itd.). 

Z porównania czterech typów melodii grupy B stają się 

uchwytne tendencje rozwojowe tej grupy. I tak, poszerzenie 

ambitusu zauważamy idąc od wariantów ściśle 

tetrachordalnych (przykład 4-B1 z Wysowej, również 

publikowany przez F. Kołessę18) poprzez typy 

pentachordalne fis g a h c (przykład 4 B1 z Blechnarki) lub 

g a h c d (przykład 4-B2 z Małastowa), aż do seksachordu 

( typy B3 i B4 z  Krempnej i Łosia) niekiedy rozszerzonego 

przez dodanie półtonu prowadzącego fis g a h c d e typ B1 z 

Wierchomli. W wyniku rozszerzenia ambitusu zmianie 

ulega rozkład kadencji. 

W wariantach z Wierchomli, Andrzejówki, Brunar Wyż., 

Śnietnicy i Łosia (przykład 4-B4) uchwytny jest wpływ 

weselnych melodii małopolskich, szczególnie w incipicie, 

który przez zmianę kierunku na opadający zbliża się do 

przyśpiewki weselnej z Krakowskiego. Ilustruje to 

przykład 5 zestawiający spiwankę weselną z Brunar Wyż. z 

popularną krakowską przyśpiewką weselną. Podobnie 

incipit typu B2 z Wierchomli Wielkiej zbliża się do melodii 

weselnej z Bysiny pow. myślenicki ( A  w y  starościny 
coście porobiły o rysunku melicznym h h h h c h). 

Wspólnotę grup A i B podkreśla istnienie przykładów 

pieśni łączących elementy obu grup. Np. w melodii śpiewanej 

w Komańczy na początku zabawy weselnej (przykład 6) 

pierwsze zdanie utrzymane w wolnym rytmie nawiązuje do 

ładkań, zaś drugie zdanie wzięte jest z melodii grupy B. 

O przemieszaniu cech obu grup zdecydowała w pewnej mie-

rze funkcjonalność tej pieśni, będącej prośbą panny młodej 

skierowaną do hudaków (muzykantów) o zagranie do tańca. 

ний метроритмічний хід мелодій групи B викликає 
сумніви відносно місця «розвантаження» енергії та 
замикання речення на третій чвертці (такт 2), якщо 
досягнення тоніки на довшій вартості наступає вже 
на першій чвертці. Ця багатозначність може бути по-
яснена «затиранням» старої форми (примітивні по-
втори мотиву, ізоморфізм каденцій) – новою, де по-
дальший розвиток форми створюється шляхом част-
кової «розрядки» енергії, що міститься у фразах ме-
лодії ( «підвішена», обманна каденція і т.д.). 

Після порівняння чотирьох видів мелодій гру-
пи B стають помітними тенденції розвитку цієї гру-
пи. Ми бачимо розширення амбітусу – від варіантів 
строго тетрахордних (приклад 4-В1 з Висової, також 
опублікований Ф. Колессою

18
) через типи пентахо-

рдові fis g a h c (приклад 4-В1 з Бліхнарки) або 
g a h c d (приклад 4-В2 з Маластова) аж до сексахор-
ду (типи В3 і В4 з Крампної і Лося), іноді розшире-
ного за рахунок додавання ввідного півтону 
fis g a h c d e (тип В1 з Верхомлі). Результатом розши-
рення амбітусу стає зміна послідовності каденцій. 

У варіантах з Верхомлі, Андріївки, Вишніх Бру-
нар, Снітниці і Лося (приклад 4-В4) помітний вплив 
малопольських весільних мелодій, особливо в інци-
піті, який, змінивши напрямок на спадний, став по-
дібним до весільних приспівок з околиць Кракова. 
Це ілюструє приклад 5, де співставлено весільну 
співанку з Вишніх Брунар та популярну краківську 
весільну приспівку. Так само інципіт типу B2 з Вер-
хомлі Великої наближений до весільної мелодії з 
Бисіни (повіт Мисьленіце) (А ви старосціни цосьцє 
поробіли з мелічним рисунком h h h h c h). 

Спільність груп А і В підкреслює існування пі-
сенних прикладів, які поєднують в собі елементи 
обох груп. Наприклад, у мелодії, що співається у Ко-
манчі на початку весільної забави (приклад 6) перше 
речення, витримане у вільному ритмі, нагадує лад-
кання, в той час як друге речення взяте з мелодій 
групи В. На змішування рис двох груп в деякій мірі 
вплинула функція цієї пісні, яка виражає прохання 
нареченої до гудаків (музикантів) заграти до танцю. 

 

GRUPA C 

W łemkowskim repertuarze weselnym melodie te 

zajmują zaledwie 5%. Śpiewane są na zakończenie wesela 

np.: Wesilia sia kińczyt bida sia zaczynat, znane są 

również jako pieśni na chrzciny. Wykazują silne 

pokrewieństwo z grupą B, jedynie nieco inny rysunek 

melodii oraz w większości zdecydowane parzyste metrum 

przy szerokim południowym i zachodnim zasięgu 

występowania jest powodem, że melodii tych nie włączono do 

grupy B jako typu B5 (zob. przykład 7). 

W konstrukcji formy, rozkładzie kadencji, budowie 

stychicznej a także częściowo w kształcie łuków 

melodycznych, melodie tej grupy pokrywają się z melodiami 

grupy B. Z cech odrębnych wymienić można: 

a) zdecydowaną przewagę metrum parzystego 2/4 (znany 

jest tylko jeden przypadek metrum trójdzielnego z Uścia 

Gorlickiego), b) konsekwentny rozkład kadencji zgodnych z 

punktami węzłowymi diagramów melodii 4-3-2-1, c) w 

niektórych wariantach rozwinięcie formy przez powtórzenie 

następnika. 

ГРУПА C 

На частку цих мелодій у лемківському весільно-
му репертуарі припадає всього 5%. Вони співаються 
в кінці весілля, наприкл.: Весілля ся скінчит, біда ся 
зачинат, також відомі як пісні для хрестин. Ці пісні 
споріднені з групою B, але мають трохи інший ма-
люнок мелодії і переважно чіткий парний метр (див. 
приклад 7). Вказані відмінності та широка присут-
ність типу С у південному і західному напрямках 
лемківського ареалу є причиною того, що ці мелодії 
не були включені до групи B як різновид B5. 

За конструкцією форми, порядком каденцій, сти-
хічноюR11 будовою і частково за контурами мелоряд-
ків наспіви цієї групи збігаються з мелодіями групи В. 
З-поміж відокремлюючих рис можна назвати: а) явну 
перевагу паристого метру 2/4 (трапився тільки один 
випадок тримірного метру з Устя-Горлицького), б) по-
слідовне розташування каденцій згідно з вузловими 
точками діаграм мелодій 4:3:2:1, в) у деяких варіантах 
розгортання форми через повтор другого речення. 

 

                                                         

 
18 [18], nr 57a.                                   18 [18], № 57a. 
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GRUPA D 

Pieśni tej grupy związane są z funkcją „prydańców" w 

obrzędzie przenosin. Wykazują niewielkie podobieństwo z 

typem B, szczególnie w kierunkach łuków melodycznych. 

Cechy ukraińskie podkreśla podobieństwo do wesnianek19 

natomiast w budowie stroficznej 2+3+3R12 oraz formule 

rytmicznej uchwytne jest pokrewieństwo z melodiami 

hajiwkowymi. 

Wśród melodii weselnych tej grupy wyróżniamy dwa typy: 

Typ D1 bardziej rozpowszechniony na zach. Łemkow-

szczyźnie (Wysowa, Regetów). Typ ten za podstawę rozwoju 

przyjmuje pentachord rozwinięty przez dodanie dolnej kwarty 

na początku czwartego łuku (niekiedy wypełnionej) a także 

rozkład kadencji na stopniach I i II oraz trzytaktową budowę 

frazy (zob. przykład 8). 

Typ D2. Budowa czterotaktowych fraz bierze się tu z 

augmentacji motywów zamykających frazy poprzedniego typu. 

Układ kadencji ma bardziej rozwiniętą linię III, III, II, I, podobnie 

do grup B i C (zob. przykład 9). Pojawiają się typowe dla 

nowszych melodii pochody po akordzie tonicznym i 

dominantowym. Podobne melodie spotykamy niekiedy na 

Podhalu, w Myślenickiem, znacznie zaś częściej na terenie 

Góralszczyzny Szczawnickiej20. 

Dla obu typów wspólna jest forma będąca wy-

kształconym okresem muzycznym a a b1 b2, a także 

regularna budowa strofy 11+11+11+11 w typie D2, zaś 

10+10+10+10 w typie D1. 

ГРУПА D 

Пісні цієї групи пов'язані з функцією "приданців" у 
обряді "переносин". Можна помітити їх незначну по-
дібність до типу B, особливо за напрямками розгор-
тання мелодичних побудов. Схожість з веснянками

19
 

підкреслює їх українські риси, у той час як у віршовій 
будові 4+3+3R12 і в ритмічній формулі проявляються 
зв‘язки з гаївковими мелодіями. 

Серед цієї групи весільних мелодій вирізняємо 
два типи. Тип D1 більш поширений на заході Лем-
ківщини (Висова, Регетов). Основою цих мелодій 
слугує пентахорд, розширений додаванням нижньої 
кварти (іноді заповненої) на початку четвертого ряд-
ка, кадансування відбувається на 1 і 2 щаблях, бу-
дова рядків тритактова (див. приклад 8R13). 

Тип D2. Чотиритактова будова мелорядків є на-
слідком аугментації (збільшення) мотивів, що зами-
кають фрази попереднього типу (див. приклад 9). 
Система каденцій має більш розвинену лінію 
3:3:2:1, подібно до груп В і С. Спостерігаються ти-
пові для новіших мелодій рухи за звуками тонічно-
го і домінантового акордів. Схожі мелодії іноді зу-
стрічаються на Підгаллі, у Мисьленицькому повіті, а 
найчастіше на терені Гуральщини Щавницької

20
. 

Спільною для обох типів є форма з музичним 
періодом a a b

1 b
2
, а також регулярна будова строфи 

11+11+11+11 у типі D2, і 10+10+10+10 у типі D1. 
 

GRUPA E 

Melodie te występują w ogólnym repertuarze Łemków w 

dwu typach. Typ E1 jest związany przede wszystkim z 

weselem i śpiewany jest w czasie oczepin do słów: A za naszoj 

chyżoj kopa sjena (zob. przykład 10). 

Typ E2 występujący w nagraniach jak i zbiorach 

znacznie częściej, nie będąc melodią weselną śpiewany 

jest do różnych tekstów (pasterskich, balladowych) i jest 

szeroko znany na terenie Karpat, a szczególnie na Słowacji 

(jako hymn słowacki), także na Podhalu i na Węgrzech21. 

Pieśni należące do grupy E wykazują ogólnie cechy 

nowszych warstw. Przejawia się to w formie zbliżonej do 

okresu kolistego. Natomiast cechy dawne przedstawia 

budowa strofy, nieco zróżnicowana w szeregu wariantów, 

jednak wykazująca wspólne cechy istotne dla typologii 

łemkowskiej. Są to: a) powtórzenie pierwszego wersu, 

b) brak zdecydowanej symetrii w położeniu średniówki, 

c) ściśnienie wersu trzeciego lub skrócenie ostatniego wersu, 

również jako cechy słowackie22. 

Oba typy tej grupy wykazują pokrewieństwa: 1) w 

kierunku i kształcie łuków mel. co odzwierciedla się w 

rozkładzie kadencji I, III, III, I lub I, V I, I; 2) w zasadzie 

kształtowania opartej na powtórzeniu pierwszej frazy o 

tercję wyżej (w typie E2) lub powtórzeniu o kwintę wyżej  (sło- 

Група E 

Ці мелодії в загальному репертуарі лемків висту-
пають у двох типах. Тип E1 пов'язаний насамперед з 
весіллям і співається під час "очепин" зі словами А за 
нашой хыжой копа сєна (див. приклад 10).  

Тип E2 у фонотеці і публікаціях зустрічається на-
багато частіше. Не будучи весільною мелодією, він 
співається з різними текстами (пастушими, баладни-
ми) і є широко відомим в Карпатах, особливо в Сло-
ваччині (як словацький гімн), а також на Підгаллі та в 
Угорщині

21
. Пісні, що належать до групи Е, мають ри-

си більш пізніх стилістичних верств. Це проявляється 
у композиції, наближеній до «колісцевого періо-
ду»R14. Натомість старіші риси проступають у будові 
віршової строфи, яка виступає у шерегу варіантів, але 
виказує спільні характеристики, істотні для лемківсь-
кої типології. Це: а) повтор першого вірша, б) відсут-
ність симетрії у розташуванні серединної цезури, 
в) стиснення третього вірша або скорочення останньо-
го вірша (словацькі впливи)

22
.  

Обидва типи цієї групи виявляють спорідненість: 
1) за напрямком руху і формою мелорядків, що відобра-
жає система каденцій 1:3:3:1 або 1:4:6:1; 2) за принци-
пами будови форми, опертими на повтор першої фрази 
терцією вище (у типі E2) або квінтою вище (словацько- 

                                                         

 
19                                            19 

Por. melodie ze zbiorów: [18], nr 125 i 520 z Małastowa i 

Andrzejówki; nr 18 a, b, g ze Strigovca, Niż. Komarnika, Fijašu, 

Krajnej Porubki, Miroli i Becherova oraz nr 29 z Hostowic, nr 298 z 

miejscowości Ubl'a; [22] t. 3 Pisne slovenske, nr 108 z Trencina. 

Пор. мелодії з зібрань: [18, №№ 125 і 520]  з Маластова і Андрії-
вки, №№ 18 а, б, г зі Стригівців, Нижн. Комарника, Фіяшу, 
Крайньої Порубки, Миролі і Бехерова, а також № 29 з Гостовиці, 
№ 298 з с. Убля, [22, т. 3 Pisne Slovenske, № 108] з Тренціна. 

20                                            20 

W miejscowościach: Zakopane, Bystre, Cichy Dunajec, Stróża – 
zapisane przez O. Kolberga [16] nr 59, 75, 167, 2296 – ze Szczawnicy 
na podstawie publikacji M. Sobieskiego [33] t. 2, nr 134. 

У селах Закопане, Бистре, Тихий Дунаєць, Стружа – записані 
О. Кольбергом [16] № 59, 75, 167, 2296 – з Шавниці на підставі 
публікації М. Собеського [33, т. 2, № 114]. 

21
 [10] nr 206, [33] nr 126.                            

21
 [10] № 206, [33] № 126. 

22
 [19], s. B42.                                    

22
 [19], с. B42. 
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wacko-węgierskie kwintowanie) oraz na modyfikacji elizji w 

drugim zdaniu (1 fraza) przy ogólnie nawiązującym 

charakterze pierwszego zdania. Łuki melodyczne w 

porównaniu 15 wariantów obu typów wykazują tendencję 

do ewolucji i wzbogacenia23. Trudno z całą pewnością 

wskazać, który typ jest starszy. Porównując z incipitami bez 

wątpienia starszej grupy A oraz innymi archaicznymi 

melodiami np. sobótkowymi lub szczedriwkowymi, możemy 

uznać motywy rozwijające się na drobnych interwałach jako 

starsze. Także skok kwarty w pierwszym motywie należy 

do rzadkości, spotykamy go tylko w trzech wariantach. 

Skok ten (ze stopnia I na IV) nadaje incipitowi charakter 

plagalny. W kwestii tej znamienne są uwagi doc. 

A. Czekanowskiej dotyczące użycia kwarty w nowszych 

pieśniach rosyjskich24. W pewnej mierze uzasadniało by to 

przyjmowanie tej melodii do nowszych pieśni popularnych 

np. do pieśni żołnierskiej O mój rozmarynie. 

угорське «квінтування») і за типом пропускуR15 у 

другому реченні (1 фраза), яке загалом нагадує ха-

рактер першого. Порівнявши більше 15 варіантів 

обох типів, бачимо, що мелодичні форми мають тен-

денцію до розвитку і збагачення
23

. Важко точно ви-

значити, який з типів старший. У порівнянні з інци-

пітaми безсумнівно старшої групи А та іншими арха-

їчними мелодіями, наприклад, собітковими або ще-

дрівковими, можемо визнати за старіші мотиви, які 

розгортаються «малими інтервалами». Також рідкіс-

ним є квартовий стрибок у першому мотиві – знахо-

димо його лише в трьох варіантах. Хід від 1 до 4 ща-

бля надає інципітoвi плагального характеру. У цьому 

питанні істотні зауваги док. А. Чекановської про 

роль кварти у нових російських піснях
24

. В якійсь мі-

рі цим пояснюється пристосування цієї мелодії до 

новіших популярних текстів, наприкл., солдатської 

пісні О мій розмарине. 
- 

GRUPA F 

Melodie tej grupy stanowią jeden zwarty typ, chociaż 

podobnie jak melodie grupy C, D i E wykazują znaczną ilość 

pokrewieństw z terenami sąsiadującymi z zachodu i południa. 

Cechy nowszych nawarstwień są tu nader wyraźne. Linia mel. 

rozwinięta jest na dwu tetrachordach (c2-g1, F1-c1), co czyni 

oktawę podstawą rozwoju tej melodii. 

Przewaga kierunków opadających wiąże ją z kręgiem 

karpackim, zaś budowa tetrachordalna z typem 

słowackim25. Forma jest tu wyraźnie symetryczna jako 

okres złożony z dwu kontrastujących zdań, przy czym 

każde z nich bierze się z powtórzenia fraz a a b b1. 

Również budowa stroficzna ma postać regularną (zob. 

przykład 11). 

Melodie tego typu łączą się z rolą prydańców w 

obrzędzie weselnym, śpiewane są także przy chrzcinach. 

Najsilniejsze pokrewieństwa uchwytne w pieśni ballado-wo-

pasterskiej: Ked ja pidu łuhom, lukom oraz w melodii 

sobótkowej: Jane, Jane światy Jane (z Wysowej)26 dotyczą 

tylko następnika. Również wiele cech wspólnych mają melodie 

tej grupy z „ozwodną" podhalańską27 oraz wieloma podobnymi 

w zbiorach słowackich i węgierskich. Rysunek poprzednika 

również znajduje analogie na Węgrzech i Słowacji. Powyższe 

uwagi skłaniają do sugestii, że melodie grupy F powstały ze 

złożenia części różnych melodii. 

Grupa ta szczególnie często występuje w środkowej i 

zachodniej Łemkowszczyżnie, rzadziej w pow. sanockim. 

Znana jest także po stronie słowackiej, w wersjach o 

zwężonej pojemności28. 

ГРУПА F 

Мелодії цієї групи складають один компактний тип, 
хоча, як і мелодії груп C, D і E демонструють виразні 
зв‘язки з піснями сусідніх областей на заході та півдні. 
Риси новіших шарів виступають тут дуже ясно (при-

клад 11). Мелодична лінія розвивається на матеріалі 
двох тетрахордів (c

2
-g

1
, F

1
-c

1
), що спільно дають ок-

тавну основу.  
Перевага низхідних інтонацій пов'язує тип з Кар-

патським колом, а тетрахордова будова – зі словаць-
ким типом

25
. Форма тут виразно симетрична: період, 

складений з двох контрастних речень, при чому ко-
жне з них утворюється повторюванім фраз a a b b

1
. 

Крім того, строфічна будова є сталою, регулярною. 
Мелодії цього типу пов‘язані з роллю приданців у 

весільному обряді, також співаються на хрестинах. Най-
помітніші інтонаційні зв‘язки у баладно-пастушій пісні 
Кед я піду лугом луком і в собітковій мелодії Яне, Яне 
святий Яне (з Висової)

26
 стосуються тільки «наступни-

ка». Крім того, багато рис є спільними для мелодій цієї 
групи і підгалянської "озводної"

27+R16 та багатьох по-
дібних у словацьких та угорських зібраннях. Рисунок 
«попередника» також має паралелі в Угорщині та Сло-
ваччині. Ці спостереження припускають, що мелодії 
групи F повстали зі складення частин різних мелодій. 

Ця група особливо поширена в центральних і захі-
дних лемків, рідше зустрічається у саноцькому повіті. 
У менш розвинених версіях вона також відома на сло-
вацькій стороні

28
. 

 

                                                         

 
23                                            23 

Porównując motywy incipitowe typów E1 i E2 widzimy drogę ewolucji i 

wzajemnego przenikania ich cech. 

Wariant z Uścia Gorlickiego     g a b b b b a b c b a g  
znany także na Słowacji       g a b b b b d d c b a g  
Wariant z Wołtoszowej        g a bab c b d d cab a g  
Wariant z Pętnej  g a b a c b d d c b a g  
Wariant z Sanockiego  g b b b c b c b a g  
Warianty z Łosia, Pętnej, Komańczy  g g g g c b c b a g  
Ewolucja uchwytna na początku motywu przejawia się w zmianie 
interwałów sekundowych na interwale większe: tercji i kwarty. 

Порівнюючи інципітні мотиви типів E1 i E2, бачимо шлях 
еволюції та взаємне проникнення їх характеристик. 
варіант з Устя Горлицького      g a b b b b a b c b a g  
також відомий у Словакії       g a b b b b d d c b a g  
варіант з Волтушової         g a bab c b d d cab a g  
варіант з Пантної     g a b a c b d d c b a g  
варіант з Саноцького     g b b b c b c b a g  
варіанти з Лося, Пантної, Команчі  g g g g c b c b a g  

Еволюція відчутно проявляється на початку мотиву у зміні 

інтервалу секунди на більші інтервали терції і кварти. 
24 [4], s. 92, przypis 319.                             24 [4], с. 92, виноска 319. 
25 [21], s. 271.                                   25 [21], с. 271. 
26 [26] przykład II, s. 59.                             26 [26] приклад II, с. 59. 
27 [28], nr 47.                                    27 [28], № 47. 
28 [20], nr 52, 52a, b, w; z Becherova oraz nr 53 z Oriabiny.      28 [20], №№ 52, 52a, b, w з Бехерова та № 53 з Орябини. 
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GRUPA G 

Melodie tej grupy występują w obrzędzie weselnym w 

znikomym procencie, pomimo to, jako znane na obszarze całej 

południowej Rzeszowszczyzny zyskują znamiona grupy. 

W ceremonii weselnej związane są z oczepinami, stanowią 

bowiem rodzaj marsza lub „wiwatu" weselnego, śpiewanego 

po założeniu czepca, do słów: Daj nam Boże dobryj czas. 

Niekiedy tekst ten związany jest z inną melodią (dawne 

Pokucie)29. Wyróżniają się dwa typy. Pierwszy G1 częstszy na 

zachodzie (Wierchomla) (zob. przykład 12). Typ drugi G2 

spotykany w środkowej i zachodniej Łemkowszczyżnie (zob. 

przykład 13). 

Typ G1 wykazuje starsze cechy, prostszą formę, opartą na 

powtórzeniu zdań złożonych z dwu łuków melodycznych i 

związaną z tym budowę strofy nawiązującą do grupy A. 

W wykonaniu typ ten cechuje stateczność tempa i skłonność 

do zdobnictwa. 

Typ G2 przypomina kołomyjkę wprowadzone w melo-dyce 

zwroty oparte na figuracji harmonicznej świadczą o rozwoju w 

nowszych czasach. Podobne cechy wykazują relacje kadencji, 

szczególnie zawieszenie na V stopniu w drugim łuku, w 

przeciwieństwie do niezróżnicowanych kadencji typu G1 . 

ГРУПА G 

Мелодії цієї групи у весільному обряді мають не-
значний відсоток, одначе, будучи добре відомими у 
всій південній частині Жешовського [Ряшівського – 
Ред.] воєводства, заслуговують на отримання статусу 
групи. Вони пов'язані з ритуалом "очепин", являють 
собою свого роду марш або весільний "віват", що 
співається після накладання молодій чепця зі слова-
ми Дай нам Боже добрий час. Іноді текст поєднуєть-
ся з іншою мелодією (колишнє Покуття)

29
. Вирізня-

ються два типи. Перший G1 більш поширений на за-
ході (Верхомля) (приклад 12), другий G2 зустрічаєть-
ся у середній і західній Лемківщині (приклад 13). 

Тип G1 має старші риси, простішу форму (повтор 
речень, складених кожне з двох мелодичних фраз) і 
пов‘язану з цим будову строфи, подібну до групи А. 
Виконанню мелодій цього типу властиві статечність 
темпу і схильність до оздоблення мелодичної лінії. 

Тип G2 нагадує коломийку, введення в мелодику 
зворотів гармонічної фігурації вказує на її розвиток у 
новіші часи. Про це ж говорить і співвідношення каден-
цій, зокрема, «зависання» на 5 щаблі у другому речен-
ні – на відміну від недиференційованих каденцій типу G1. 

 

Pozostałe melodie weselne nie tworzą zwartych grup, 

ani pod względem częstotliwości występowania, ani pod 

względem zasięgów. Przykładem tego niech będzie 

przyśpiewka drużbowska (zob. przykład 14), jej melodia 

należy do najstarszych polskich pieśni, zaś odległe 

terytorialnie i strukturalnie warianty rozsiane są w zbiorach 

pochodzących z różnych stron. 

Melodia ta występuje jako kolęda, pieśń obyczajowa a 

także weselna i żniwna (w pow. myślenickim, na Podhalu, 

na Żywiecczyźnie). 

Na południu pow. gorlickiego rozpowszechniona jest pieśń 

poniższego przykładu, śpiewna w czasie uczty weselnej do słów: 

Sidit diłcza za stołykom, jak różowy kwit. Jej molowy tryb 

nawiązuje do niektórych pieśni z Lubelskiego i centralnej 

Ukrainy. Znamiennym jest, że tryb molowy na przykładzie tej 

melodii pojawił się dopiero po raz drugi wśród melodii 

weselnych. Wariant tej melodii znajdujemy w zbiorze J. Kostiuka 

[20] z miejscowości Krajne Corne, okr. Svidnik (nr 44, s. 109) 

(zob. przykład 15). 

We wsiach pogranicza zachodniego (Wierchomla) 

pojawiają się znacznie częściej niż w innych stronach 

Łemkowszczyzny przyśpiewkowe melodie weselne w typie 

krakowiaka (zob. przykład 16). 

Melodie oparte na krakowiakowych formułach rytmicz-nych 

należą w ogólnym repertuarze Łemków do rzadkości, 

stwierdzenie to przedstawione przez Kołessę wymaga uzu-

pełnienia odnośnie do występowania na zachodzie, gdzie wyniki 

badań Kołessy pod względem ilościowym były nikłe30. 

W zbiorze Kołessy wśród pieśni weselnych znajdujemy 

szereg melodii polskiego pochodzenia31, z danych 

melograficznych łatwo zauważyć, że pieśni te wiążą się z 

terenami położonymi na zachodzie.  

Інші весільні мелодії не утворюють компактних 
груп ні з точки зору частотності [участі в обряді – 
Ред.], ні за географічним поширенням. Прикладом 
може бути приспівка дружби (приклад 14) – ця мело-
дія є однією з найстаріших польських пісень, а її те-
риторіально віддалені структурні варіанти розсіяні 
по колекціях з різних регіонів. 

Цей наспів може виступати як колядка, звичай-
на пісня, а також як весільна і жнивна (у Мисьле-
ницькому повіті, на Підгаллі, на Живеччині). 

На півдні горлицького повіту поширена пісня, 
співана під час весільного бенкету зі словами Си-
дить дівча за століком, як ружови квіт (приклад 15). 
Її мінорний нахил нагадує деякі пісні з Любельського 
воєводства і центральної України. Слід зазначити, 
що мінорний нахил з-поміж весільних мелодій на 
прикладі цього зразка проявився лише вдруге. Варі-
ант цієї мелодії знайдений в колекції Я. Костюка [20, 
№ 44, с. 109] з с. Крайнє Чорне округу Свидник. 

У селах з західного пограниччя (Верхомля) зна-
чно частіше, ніж в інших місцях Лемківщини зу-
стрічаються приспівкові весільні мелодії у ритмі 
краков'яка (див. приклад 16). 

Заява Колесси про те, що мелодії на основі рит-
мічної формули краков'яка є рідкісними в загально-
му лемківському репертуарі, повинна бути уточнена 
відносно західних територій, де кількісні результати 
його досліджень були незначними

30
. 

У колекції Колесси серед весільних пісень знахо-
димо цілий ряд мелодій польського походження

31
, за 

мелогеографічними даними добре видно, що ці пісні 
пов'язані з західними теренами (приклад 17). 

 

                                                         

 
29 [12], nr 114, s. 229 i nr 255 s. 321.                       29 [12], № 114, с. 229 i № 255 с. 321. 
30                                           30  

W zbiorze F. Kołessy [18] spotykamy melodie z następujących 
miejscowości zach. Łemkowszczyzny: Andrzejówka, Kamionka, 
Powroźnik, Łosie, Brunary Niżne i Stawisza. 

У зібранні Ф. Колесси [18] знаходимо мелодії з таких поселень 
західної Лемківщини: Андріївка, Камінка, Поворозник, Лосє, 
Брунари Нижні і Ставища. 

31                                           31 
[18], zagadnienie to porusza także doc. A. Czekanowska [4] przypis 257. [18] Це питання порушує також  док. А. Чекановска [4, вин. 257] 
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Wśród pieśni z terenów zachodnich uderzające jest po-

wiązanie z typem południowo-karpackim (zob. przykład 17). 

Opadający kierunek oraz pewna ilość lidyzmów łączą te 

melodie z terenami o silnych oddziaływaniach wołoskich. 

Mogą to być Siedmiogród, Słowacja lub Podhale i 

Góralszczyzna Szczawnicka. 

Серед пісень західних районів вражає спільність 
з південно-карпатським типом (див. приклад 17). 

Низхідний напрям і певна кількість «лідійських ін-
тонацій»R17 поєднує ці мелодії з музикою теренів, що 
відзначені сильними румунськими впливами – це мо-
жуть бути Трансільванія (Siedmiogród), Словаччина чи 
Підгалля і Гуральщина Щавницька. 

 

Istnieje jeszcze znaczna ilość melodii weselnych Łem-

ków rozsiana po wielu zbiorach. Niektóre z nich, choć nie-

zwykle oryginalne, stanowią pozycje oderwane przez małą 

częstotliwość występowania32. Także ograniczone ramy 

tego artykułu nie pozwalają na ich publikację. Na szcze-

gólną Uwagę zasługują dwie grupy melodii weselnych 

występujące przede wszystkim po stronie słowackiej. Jedna z 

nich łączy się z melodiami karpackimi (znanymi na Podhalu 

jako „sabałowe"33, druga zaś ponownie potwierdza nawiązania 

małopolskie w materiale pieśniowym Łemkowszczyzny34. 

Значна кількість лемківських весільних мелодій 
розсіяна по різних колекціях. Деякі з них, хоча і ду-
же оригінальні, залишаються поодинокими фактами 
через малу частотність записів

32
. Обмежені рамки 

цієї статті не дозволяють їх опублікувати. На особ-
ливу увагу заслуговують дві групи весільних мело-
дій, відомі в основному на словацькій стороні. Одна 
з них нагадує карпатські мелодії (відомі на Підгаллі 
як "sabałowe"

33+R18), інша ще раз підтверджує мало-
польські зв‘язки пісенного матеріалу Лемківщини

34
. 

 

Przedstawiona charakterystyka oraz dane melogeo-

graficzne pozwalają na sprecyzowanie niektórych wniosków 

etnograficznych i uwag o rozwoju pieśni związanych z 

weselem Łemków. 

Podział Łemkowszczyzny na lokalne grupy etnograficzne 

przeprowadzony w oparciu o badania wielu zjawisk kultury 

materialnej i duchowej Łemków znajduje potwierdzenie w 

rozgraniczeniu zasięgów występowania melodii poszczegól-

nych grup. 

Melodie grup A i B występują w ograniczonym zasięgu, 

przedstawia to mapa 1. Granica rozprzestrzeniania grupy A 

najwyraźniej rysuje się na zachodzie i południu, przebiega 

ona od Małastowa przez Gładyszów wzdłuż rzeki Zdyni po 

Varadkę35. Po stronie słowackiej ma ona podobny kierunek, 

idąc od Becherowa i Varadki doliną Odnavy, następnie 

przez Kolbowce, Ruską Porubę aż po najbardziej na 

południowy wschód wysuniętą Pidhorodź. Na północy najdalej 

znany był ten typ w Bednarce i Pielgrzymce (na podstawie 

ankiety), zaś z nagrań w Krempnej, Polanach, Szklarach, 

Desznie i Wołtoszowej. 

Melodie pieśni weselnych Rano Marysia wstawała (bis) 

podwórzec zamiatała z Osobnicy pow. Jasło lub Gdzieżeś 

wieszeńko rosła z Sieteszy pow. Przeworsk, (zob. przykład 17) 

są wariantami bardziej odległymi szczególnie przez zmiany w 

schemacie kadencji a także przez rozszerzenie formy do 

czterech łuków. W miarę posuwania się na wschód 

częstotliwość występowania rośnie, a jej centrum znajduje się 

w okolicy Komańczy pow. Sanok. Dalej na wschód w 

Przemyskiem (Iskań, Rakowa) znajdujemy bardzo podobne 

melodie. Niestety brak dawnych zbiorów jak i nagrań z terenów 

Bojkowszczyzny uniemożliwia uzyskanie pełnego obrazu 

zasięgu wystę-powania i połączenia go z terenami środkowo 

ukraińskimi. Tym bardziej, że nieliczne nagrania z 

pogranicznych wsi Bojkowszczyzny (Mchawy, Nowosiółek, 

Hoczwi pow. leski) zwracają uwagę bogactwem zdobnictwa i 

ilością tekstów słownych, dając tym samym podstawę do 

przypuszczeń o wielkiej częstotliwości występowania melodii 

grupy A. Nieliczne informacje daje zbiór S. Mierczyńskiego z 

Huculszczyzny, bowiem przy znacznej ilości zapisów instru- 

Представлені характеристики та мелогеографі-
чні дані дозволяють прояснити деякі етнографічні 
факти та висловити зауваження щодо розвитку ве-
сільної пісенності лемків. 

Поділ Лемківщини на локальні етнографічні групи, 
зроблений на основі вивчення багатьох явищ матеріа-
льної і духовної культури лемків, підтверджується роз-
поділом ареалів весільних мелодій розглянутих груп. 

Мелодії груп А і В мають обмежені ареали, пред-
ставлені на карті 1(=К9-1). Границя поширення 
групи А найбільш чітка на заході та півдні, вона 
проходить від Маластова через Гладишів вздовж рі-
чки Ждині до Варадки

35
. На словацькій стороні її 

напрям подібний: від Бехерова і Варадки долиною 
Однави, а потім через Колбовці, Руську Порубу аж 
до Підгороді, крайньої південно-східної точки. Най-
далі на півночі цей тип був знаний у Боднарці і Пе-
регримці – за анкетою, а за фонозаписами – в Крам-
пній, Полянах, Шклярах, Дошному і Волтушовій. 

Мелодії весільних пісень Рано Марися вставала (2-
чі), подворець замітала з Особниці (повіт Ясло) або 
Гдежесь вишенько росла з Сетеша (повіт Пшеворськ) є 
більш віддаленими варіантами: тут змінено структуру 
каденції і розширено форму до чотирьох речень. По мі-
рі просування на схід частота їх фіксації збільшується, а 
центр знаходиться в районі Команчі (повіт Санок). Далі 
на схід в Перемишльському повіті (Іскань, Раков) знай-
дено дуже схожі мелодії. На жаль, відсутність старих 
збірників та фонозаписів з Бойківщини робить немож-
ливим встановлення повної картини поширення типу, а 
також його зв'язків з центрально-українськими терена-
ми. Кілька нечисленних записів з прикордонних сіл 
Бойківщини (Мхави, Новосілок, Гочви з повіту Лесь-
ко)R19 привертають увагу багатством орнаментики і кі-
лькістю словесних текстів, що дає підстави для припу-
щень про значну частотність тут мелодій групи А. Зіб-
рання С. Мерчинського з Гуцульщини дає нечисленну 
інформацію: при великій кількості інструментальних 
записів знаходимо тут заледве кілька весільних 

 

 

                                                         

 
32 [18], nr 375, 359, 185, 141.                         32 [18], №№ 375, 359, 185, 141. 
33 [20], nr 58, 59.                                 33 [20], №№ 58, 59. 
34 [20], nr 48, 48a, b, w, g.                           34 [20], №№ 48, 48a, b, w, g. 
35                                           35 

Ostatnie badania nie potwierdziły występowania melodii ładkających 
w Gładyszowie, Łuku, Regetowie oraz wielu innych miejscowościach 
zach. Łemkowszczyzny. 

Останні дослідження не підтвердили наявності ладканих 
мелодій у Гладишеві, Луку, Регетові та багатьох інших міс-
цевостях західної Лемківщини 
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mentalnych znajdujemy tam zaledwie kilka pieśni weselnych36 

w tym jeden przykład nazwany ładkaniem. 

W ustaleniu zasięgu występowania typu A znamienne są 

uwagi W. Hoszowskiego, że teza dotycząca rozprzestrze-

niania na całe terytorium Ukrainy, wymaga sprecyzowania. 

Istnieją bowiem całe rejony, gdzie nie tylko nie znany jest 

termin ładkania, ale i niespotykane są pieśni tego typu37. 

Na podstawie mapy łatwo zauważyć, że idąc ku wschodowi 

zasięg występowania rozszerza się (od Iskania na północy 

po Pidhorodź na południu), ustalając się w granicach 

osadnictwa ruskiego. Z porównania z wariantami lub 

podobnymi typami ze wschodu (z byłego Pokucia, 

Przemyskiego) uchwytne są silne modyfikacje powstałe w 

wyniku rozszerzenia ambitusu bądź też rozszerzenia formy: 

stąd melodie Łemków wykazują starsze cechy. 

Zachowawczość ową tłumaczy Kołessa uwarunkowaniami 

geograficznymi, natomiast Hoszowski zwraca uwagę na 

odrębność etniczną (prałemki być może Białochrobaci). 

Potwierdza to melografia typu B występującego w 

większości w granicach dialektu łemkowskiego. 

Z porównania zasięgów grup A i B nasuwają się 

następujące wnioski etnograficzne: 

1. Najliczniejsze melodie grupy B obejmują swym 

zasięgiem tereny całego osadnictwa łemkowskiego38. 

2. Granica pomiędzy Łemkowszczyzną zachodnią a 

środkową pokrywa sję z południowozachodnią granicą 

występowania ładkań (mel. gr. A). 

5. Zasięg rozprzestrzenienia grupy A znajduje analogie 

po stronie południowej Karpat39. 

4. Różnice wynikające z istniejącej od dawna granicy 

politycznej i odmiennych kontaktów z Polakami z północy, a 

Słowakami z południa uchwytne są w wielu zjawiskach np. 

w zaniku występowania rytmu mazurowego (tzw. 

mazurowania) w melodiach grupy B. 

Przypuszczenia dotyczące chronologizącji badanego 

materiału potwierdzają zgodność pomiędzy nawarstwia-

niem różnego osadnictwa na terenach położonych 

pomiędzy Popradem a Osławą, a odpowiadającym mu 

nawarstwianiem pieśni. I tak, najstarszą warstwę 

reprezentuje grupa A, obejmująca tereny pierwszej fali 

osadnictwa ruskiego, młodsza grupa B tereny późniejszego 

osadnictwa, najmłodsze nawarstwienia w pieśni powstałe 

przy udziale wpływów polskich, słowackich i węgierskich, 

choć spotykane na całym terenie, nie są równomiernie 

rozmieszczone. 

Problem najstarszego na tych terenach polskiego 

osadnictwa (z wieku XII i XIII) znajduje pewne potwierdzenie 

w występowaniu pieśni o chmielu we wsi Andrzejówka40 i 

Łosie (taśmoteka prof. Reinfussa). Znamiennym jest, że są to 

wsie o najstarszej lokalizacji, pierwsza wzmiankowana jest w 

1391 r., druga w 1359 r. Oba warianty są spokrewnione z 

wersją małopolską z Myślenickiego41. 

 

пісень
36

, у тому числі один приклад, названий ладкан-
ням. 

Для визначення ареалу типу А важливі зауваження 
В. Гошовського, що теза про його поширення на всій 
території України вимагає уточнення. Дійсно, є цілі 
райони, де не тільки невідомий термін «ладкання», але 
не зустрічаються й пісні цього типу

37
. З карти видно, 

що ареал чимдалі на схід розширюється (від Ісканя на 
півночі до Підгороді на півдні), залишаючись в межах 
території з «руським» [=українським – Ред.] населен-
ням. Порівняння з варіантами чи подібними типами зі 
сходу (з колишнього Покуття, Перемишльщини) пока-
зує їх значні модифікації, викликані розширенням ам-
бітусу або композиції, тож мелодії лемків на цьому тлі 
зберігають більш давні риси. Цей консерватизм Ко-
лесса пояснює географічними умовами, натомість 
Гошовський звертає увагу на етнічну відокремленість 
[носіїв цих мелодій – Ред.] (пралемки, можливо, біло-
хорвати). Це підтверджує мелографія типу В, що фіксу-
ється здебільшого в межах лемківського діалекту. 

Порівняння ареалів груп А і В приводить до на-
ступних етнографічних висновків: 

1. Найбільш численні мелодії групи B покри-
вають всю територію проживання лемків

38
. 

2. Кордон між західною та центральною Лемків-
щиною зближений з південно-західною межею лад-
кань (мелодій групи А). 

3. Ареал поширення групи А продовжується на 
південній стороні Карпат

39
. 

4. Розбіжності, що виникають з причин існуван-
ня тут довгий час політичних кордонів, та різних 
контактів – з поляками на півночі і зі словаками на 
півдні, відчуваються у багатьох явищах, наприклад, 
у зникненні мазурового ритму (так званого 
mazurowania) у мелодіях групи B.  

Припущення щодо хронологізації дослідженого 
матеріалу підтверджують узгодженість між різними 
верствами заселення земель між Попрадом і Осла-
вою, та відповідними їм шарами пісень. Отже, най-
старшу верству представлявляє собою група А, яка 
охоплює область першої хвилі [давньо]руського за-
селення, молодша група B – територію пізніших по-
селень, наймолодші нашарування у піснях з‘явля-
ються за участі польського, словацького та угорсь-
кого впливів, які зустрічаємо у всьому терені, але їх 
розміщення нерівномірне. 

Проблема найстаріших польських поселень в цих 
районах (з XII–XIII століть) знаходить певне підтвер-
дження у фіксації пісні про хміль у селах Андріївка

40
 і 

Лосє (фонотека проф. Рейнфуса). Важливо, що це най-
старіші поселення (вперше згадуються у 1391 та 1359 
роках). Обидва варіанти [пісні] споріднені з малополь-
ською версією з Мисьленицького повіту

41
. 

Щодо мелодій групи C, то їх широке розповсюд-
ження, а також «вільні стосунки» з весільним обря- 

 

                                                         

 
36 [24], s. 86, nr 96.                               36 [24], с. 86, № 96. 
37 37 [8], s .262.                                 37 37 [8], с .262. 
38 Przyjmuję granice ustalone przez prof. R. Reinfussa [29].                       38 Я приймаю межі, встановлені проф. Р. Рейнфусом 
39                                            39 

Podobne wyniki w dziedzinie kultury materialnej przedstawiają 
badania prof. R. Reinfussa [29]. 

Аналогічні результати в галузі дослідження матеріальної 
культури представив проф. Р. Рейнфус [29]. 

40 [18], nr 573.                                   40 [18], № 573. 
41                                           41 

Zwraca na to uwagę doc. A. Czekanowska [4 ]s. 125, przypis 266. На це. звертає увагу А. Чекановска [4, с. 125, виноска 266] 
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Melodie grupy C ze względu na szerokie 

rozprzestrzenienie a zarazem luźniejszy związek z 

weselem, nasuwają kilka hipotez odnośnie ich genezy, a 

także genezy spokrewnionej grupy B. 

1. Grupa ta powstała na Łemkowszczyźnie jako 

modyfikacja grupy B, a jej nowa, bardziej wykształcona 

odmiana rozprzestrzeniła się na sąsiednie terytoria42. 

2. Melodie grupy C wyszły z Łemkowszczyzny w postaci 

np. B1, zaś w czasach nowszych wróciły w postaci 

wykształconej, w innym metrum na 2/4 (zob. mapa  2). 

3. Melodie te, to nowsza postać dawnej słowiańskiej 

melodii, znanej na rozległym terytorium od pd. Małopolski 

aż po dolinę Dunaju. W tym wypadku grupa B i C odcinała 

by się od ładkań. Potwierdza to zbieżność punktów 

węzłowych melodii grupy C z małopolską przyśpiewką 

weselną43. Melodie grupy C, jak ilustruje to załączona 

mapa 2, są rzadko spotykane na terenach wschodniej 

Łemkowszczyzny, na wschód od rzeki Jasiołki; znajduje to 

potwierdzenie w wielu innych różnicach kulturowych wsi 

położonych w obrębie dawnej Królewszczyzny. Podobnie 

wyodrębnia te tereny brak melodii grupy D. 

Istnienie grup etnograficznych wśród Łemków 

potwierdzałoby nasilenie występowania pewnych pieśni na 

mniejszych obszarach. Ostatnie badania tego problemu ze 

strony folkloru muzycznego okazały się spóźnione co 

najmniej o ćwierć wieku, bowiem w wyniku 

demograficznych przemian nastąpić musiało zatarcie 

drobnych różnic w kulturze poszczególnych grup 

etnograficznych, które istniały dawniej. Podział na lokalne 

grupy etnograficzne, jak to zauważa prof. R. Reinfuss44, jest 

zjawiskiem przemijającym. Pomimo to pewne typy melodii 

występują tylko na określonym obszarze. Np. melodie 

grupy D pojawiają się przeważnie w południowej części 

środkowej Łemkowszczyzny, we wsiach Regetów, Łosie, 

Stawisza, Wysowa, wyodrębniając w ten sposób grupę 

„Torokarów" i ich południową odmianę zwaną „Waniami". 

Wymienienie wsi Łosie pośród tych wsi nie oznacza braku 

wiadomości o odrębności Łosian od reszty Łemków: w 

materiale pieśniowym znajduje to odbicie w występowaniu 

w Łosiu znacznej ilości melodii polskich. Niewątpliwie fakt 

ten wiąże się z wędrownym handlem mazią, prowadzonym 

przez Łosian i sięgającym w głąb Polski. 

Przesycenie repertuaru weselnego melodiami polskimi i 

słowackimi wyraźniej wyodrębnia Łemkowszczyznę 

zachodnią, tym bardziej, że udział melodii c cechach 

ukraińskich jest mniejszy. 

Podobieństwo grup A, B, C i D (w rodzaju meliki, w 

przewadze interwałów drobnych i w rodzajach kadencji) 

potwierdza pogląd Kołessy a także Hoszowskiego, że 

ładkania jako grupa najdawniejsza były podstawą 

kształtowania pieśni weselnych. 

дом викликають цілий ряд гіпотез про їх похо-
дження, та про генезу спорідненої групи B. 

1 Ця група постала на Лемківщині як модифіка-
ція групи B, а її нова, більш розвинена одміна по-
ширилася на сусідні території

42
. 

2. Мелодії групи C вийшли з Лемківщини у вер-
сії B1, але у пізніші часи повернулися в іншому ви-
гляді з новим метром на 2/4 (див. карту 2=К9-1). 

3. Ці мелодії є новішою формою стародавньої слов'-
янської мелодії, відомої на величезній території від пів-
дня Малопольського воєводства аж до долини Дунаю. 
У цьому випадку групи B і C були б [географічно – 
Ред.] відрізані від ладкань. Це підтверджує збіжність 
вузлових пунктів побутування мелодій групи С з ма-
лопольською весільною приспівкою

43
. Мелодії гру-

пи C, як показано на карті 2=К9-1, рідко зустріча-
ються на теренах східної Лемківщини на схід від річ-
ки Яселка; це підтверджується багатьма іншими ку-
льтурними відмінностями сіл, розташованих у ме-
жах колишнього Королівства Польського. Так само 
виокремлює цю ділянку відсутність мелодій групи D. 

Існування серед лемків етнографічних підгруп мо-
гла б підтвердити б більш висока частота фіксацій пев-
них груп пісень на малих обшарах. Останнє досліджен-
ня цієї проблеми зі сторони музичного фольклору запі-
знилося щонайменше на чверть століття, бо в результаті 
демографічних перемін повинні були розмитися незна-
чні відмінності в культурі різних етнографічних груп, 
які існували в минулому. Поділ на локальні етнографі-
чні групи, як зазначив проф. Р. Рейнфус

44
, є явищем ми-

наючим. Тим не менш, деякі типи мелодій, як виявило-
ся, займають тільки окреслені обшари. Наприклад, ме-
лодії групи D з'являються в основному в південній час-
тині центральної Лемківщини – у селах Регетов, Лосє, 
Ставища, Висова, ізолюючи таким чином групи «торо-
карів» ("Torokarów") та їх південний варіант, званий 
«ванями» ("Waniami"). Згадка про село Лосє посеред 
цих сіл не означає відсутності відомостей про відособ-
леність лосян від решти лемків: пісенний матеріал від-
биває це фактом присутності у лосянському репертуарі 
великої кількості польських мелодій. Безсумнівно, цей 
факт пов'язаний з мандрівною торгівлею лосян дьогтем, 
що сягала польської глибинки. 

Перенасичення весільного репертуару польськими 
і словацькими мелодіями чітко відрізняє західну час-
тину Лемківщини, тим більше, що частка мелодій з 
українськими рисами тут менша. 

Подібність груп A, B, C і D (за типом меліки, пере-
важанням малих інтервалів і за типами каденцій) підт-
верджує думку Ф. Колесси й також В. Гошовського про 
те, що ладкання, як найстаріша група, стали основою 
для формування весільних пісень. 

  

Hipoteza Hoszowskiego o udziale Białochrobatów w 

tworzeniu melodii grupy B znajduje potwierdzenie w 

podobieństwie tych melodii do przyśpiewki weselnej 

szczególnie znanej w Małopolsce45. 

Гіпотеза В. Гошовського про участь білохорватів у 
створенні мелодій групи В знаходить підтвердження у 
подібності цих мелодій до весільної приспівки, добре 
відомої у Малопольщі

45
. 

                                                         

 
42                                           42 

Podhalańska nazwa „marsz jaworzyński" wskazuje na kierunek skąd ta 
melodia mogła przywędrować na Podhale (zob. S. Mierczyński, Muzyka 
Podhala, nr 93, także O. Kolberg [16] nr 2270). 

Підгалянська назва "Марш яворинський" вказує напрямок, 
звідки ця мелодія могла б прийти до Підгалля (див. С. Mierczyń--
ski, Muzyka Podhala, № 93, також О. Кольберг [16] № 2270). 

43[16], nr 1964.                                   43[16], № 1964. 
44 [29], s. 202.                                   44 [29], с. 202. 
45  [8], s. 273.                                   45  [8], с. 273. 
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Януш Мрочек (По льща)  

 СВАДЕБНЫЕ ПЕСНИ ЛЕМКОВ НА СЕВЕРНОЙ  СТОРОНЕ  КАРПАТ* 

*Переиздание в украинском переводе польскоязычной статьи, первоначально вышедшей в сб «„Materiały 
Muzeum Budownictwa Ludowego“. Sanok 1970. Перевод, комментарии И. Клименко, консультации  Б. Луканюка, 
Т. Зачикевич. 

На основе полевых материалов 1965–1968 гг. и более ранних нотных публикаций (в т.ч.  записей О. Кольберга 

1850–1870-х гг. и  Ф. Колессы 1911–1913 гг.) исследуются свадебные песни Лемковщины в мелотипологическом и 
мелогеографическом аспектах  – с использованием методов, разработанных В. Гошовским.  Консервативность ме-
стных  традиций, зафиксированных перед их полным разрушением в связи с массовым насильственным пересе-
лением лемков Польши, позволяет автору  выдвигать предположения о происхождении определенных типов пе-
сен в зависимости от конфигурации ареалов  их  распространения и  типологических связей с традиционной ме-
лодикой иноэтнического населения соседних территорий (поляков, словаков, румын). 

Ключевые слова: Лемки, свадебные песни, ладканья, припевки-«спиванки», ареалы, мелогеография 

Janusz  Mroczek (Polska)  

WEDDING SONG OF THE LEMKY ON THE NORTH SIDE OF THE CARPATHIANS*  

* First published in the book "Materiały Muzeum Budownictwa Ludowego". Sanok 1970. Reissue in 
Ukrainian. Translation, commentary I. Klimenko, advice B. Lukanyuk, T. Zachikevich 

Based on field materials 1965-1968 and earlier printed music publications (including records O. Kolberg 
1850–1870 and F. Kolessa 1911–1913) the author explores the wedding songs the Lemko region in melotypo-
logical and melogeographic aspects – using methods developed by V. Goshovsky. The conservatism of the 
local traditions recorded in the period prior to the their complete destruction due of the massive forced relo-
cation of the Lemkos of Poland, allows the author to nominate assumptions about the origin of certain types 
of songs, depending on the configuration of areas of their distribution and typological connections with tradi-
tional melodies of the population of neighboring territories (Poles, Slovaks, Romanians). 

Key words: Lemky (The Lemkos), wedding songs, „ladkanya‟, „spivanka‟, meloareals, melogeography. 

Примітки та зауваження 

При перекладі статті виправлено очевидні помилки (описки, в т.ч. у списку літератури) та уніфіковано формальну сторону 
деяких позначень і посилань, застосованих автором без певної системи (див. скани оригінального тексту у папці СМ3_06 на 
DVD), зокрема:  

посилання на нотні приклади з різновидами у перекладі всюди передаються за формою «приклад 4-В1», 
щаблі звукоряду вище головної опори всюди позначені арабськими цифрами, 
послідовність кадансів всюди передається за формою «4:3:2:1», застосованою автором при її першому описі. 

 
R1 Поняттю мелоструктурного типа ближче відповідає рівень пісенних груп A–G, виділених автором за стилістично-

функціональними ознаками (з врахуванням показника географічної компактності), а термін «тип» скоріше позначає різн о-

види в межах певних типів.  У перекладі залишаємо авторську систематизацію, оскільки вона узгоджена з картами.  
R2 Терміну łuk melodyczny в сучасній українській мелоструктурній термінології відповідає термін мелорядок, який і 

вжито у всіх відповідних місцях перекладу 
R3 У прикладі 3 можна здогадуватися, що сільський виконавець вільно повівся з формою: 1-ша строфа не має 1-го ря-

дка, друга – повноцінна за мелодією, але тут сплутана семантична форма (АБА замість типової ААБ). Подібні редукції мі-

севих форм зафіксовані у зібраннях О. Кольберга, Ф. Колесси з близьких місцевостей. У польській публікації статті весь 

проспіваний текст автор виклав суцільним масивом (див. DVD_СМ3-06). У цьому перевиданні редактором відновлено по-

тенційну форму наспіву. Композиції з порушенням певного шаблону не творять окремого типу, а є тільки вільними вико-

навськими інтерпретаціями форми. 
R4 У польській музичній термінології «dźwiękiem prowadzącym» називають 7-й і 2-й щаблі у випадках, коли вони тяжі-

ють до тоніки, інколи так позначають також 4-й щабель, коли він тяжіє до 3-го. Застосування цього терміну до лемківського 

ладкання не дається до однозначного трактування 
R5 Терміну «каденція» у вітчизняній практиці відповідає термін «каданс». У перекладі залишено авторський варіант, як 

цілком зрозумілий 
R6 Парокситонічний акцент – наголос на передостанній силабі вірша  

R7 Помилково зазначено кількість силаб, насправді їх в ісім в цьому та наступних рядках 
R8 Ритмосхема виглядає незакінченою або помилковою. Для її відновлення потрібно переглянути джерела зі словацької території 

R9 Синтаксичні складові музичної форми у польській термінології з теорії музики виглядають так: два мотиви (motywy) скла-

дають фразу (fraze), дві фрази складають речення (zdanie), два речення, які називають poprzednik i następnyk, складають okres, 

тобто період. Залишаємо у перекладі авторську термінологію (подаємо в лапках), оскільки в українській традиції ці поняття вжи-

ваються дещо інакше (здебільшого як перше і друге речення композиції) 
R10 У польській теорії музики поняття «позиції спочинку» вживається у ситуаціях, коли йдеться про устої – ладові опори 
R11 budowa stychiczna – віршова форма, в якій немає поділу на строфи  
R12 У автора очевидна помилка: замість 2+3+3 потрібно 4+3+3 
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R13 Приклади 8 і 8а представляють варіанти танцювальної мелодії, яка іноді публікується під назвою «Обертана» – див. [А-

1929-02-01б, виконавці: Юстина Мусяла (з Боднарки Горлицького повіту), Дорка Петрочко, Тимко Крукар – спів «при Лемковской 

Оркестрі Ивана Колочака» за участі Павла Гуменюка (скрипка), + 2 ін. скрипки, невід. кларнет, струн. бас (на DVD CМ-3_06 трек 

А-1929-02-01б); ця ж мелодія – [44, с. 63 Горлиця: Солотвини, с. 64);] 
R14 okres kolisty – очевидно, «колісцевий період/форма» (переклад С. Людкевичем чеського терміну Л. Яначека 

„коličkova”). 
R15 elizja – пропуск, регулярне видалення голосних (а іноді і складів) поруч з іншою голосною, стосується найчастіше голосної 

(силаби), виголошеної перед наголосом. Тут автор має на увазі, очевидно, пропуск фрагменту форми у другій частині композиції 
R16 "ozwodna" podhalańska – танець зі спеціальним кроком, характерний для гірської місцевості Підгалля на півдні Польщі 
R17 lidyzm – інтонація, характерна для лідійського ладу з високим 4 щаблем 
R18 Sabałowe [мелодії] – від Sabala, музикант-гураль на Підгаллі (легендарна постать)  
R19 На карті [34] всі ці села віднесено до лемківських 

Коментар редактора  

Перевидання статті Януша Мрочека здійснюється з ініціативи проф. Богдана Луканюка, як зразок мелогеографічної роз-

робки у польській етномузикології 1970-х років (при цій нагоді хочу подякувати Б. Луканюкові за наданий текст оригіналу стат-

ті). Тему мелотипології лемківського весілля піднімали різні дослідники, однак здебільшого розвивали її на локальному мате-

ріалі
1
. Не є винятком і робота польського автора «Весільні пісні на північній стороні Карпат». Важливо, що автор намагається 

розширити територію дослідження, вдаючись до анкетування та залучаючи опубліковані дані з інших лемківських земель, зо-

крема – словацькі збірники
2
, тож в цілому робота охоплює значний терен (хоча й залишає поза увагою східну Лемківщину). 

Домінантною складовою статті є карти поширення пісенних типів, створені під впливом ідей Володимира Гошовського. 

Це тим більш важливо, що у вітчизняній науці 1970 – сер. 1980-х років, окрім безпосередніх колег по Львівській консерва-

торії та учнів В. Гошовського, мелогеографічних досліджень зі створенням карт практично ніхто не проводив
3
. Закцентуй-

мо й ту обставину, що карти Я. Мрочека виконані «документальним» способом, тобто з конкретною локалізацією позначок 

певних явищ за певними населеними пунктами. Такі карти в українській мелогеографії стали з’являтися щойно наприкінці 

1980-х
4
. Сам В. Гошовський карти такого роду, очевидно, вважав проміжним етапом роботи і зберігав у архіві, а публікував 

тільки картосхеми з узагальненим окресленням ареалів. З-поміж них є й карта з ареалами лемківського весілля (див. [45, 

с. 52]). У Атласі СМ3 вміщуємо її перепублікацію у кольоровому форматі (с. К9-2). 

Для більш результативного відчитування карт Я. Мрочека необхідно враховувати різностильове походження 

музичного супроводу весільних церемоній лемків , яке дослідники застали вже у другій половині ХІХ 

ст. З наведених у статті музичних прикладів можна зрозуміти, що  лемківські весільні мелотипи порівняно з загаль-

ноукраїнською традицією виглядають дуже специфічними. Хоча Я. Мрочек «розкладає» здобуті ним матеріали на 

«полички однієї шафи», розділяючи всю  сукупність мелодій на 7 типологічно-функціональних груп, позначених ла-

тинськими літерами, та все ж з його коментарів ясно виступає розуміння дослідником їх типологічної та історичної 

нерівноцінності. Головна вага надається мелодіям двох перших груп:  

старовинним «ладканням» групи А (трирядкові наспіви на основі 7 -складника базової ритмомоделі ‹ 73› за су-

часною системною класифікацією) і  

«співанкам» групи В з 4-кратно проведеною 6-складовою фігурою, яка у лемків здебільшого виступає у тридоль-

ній / тримірній версії               (Я. Мрочек називає її «мазуровим ритмом» і окреслює наспів як статистично 

домінантний для лемківського весільного репертуару). Цей тип спеціально вивчений В.  Гошовським у роботі [45], 

Б. Луканюк трактує його як «співаний краков’як» з типовим ритмом               , а сам мелотип вважає приспів-

ковим, який набув статусу обрядового наспіву (ця теза була  висловлена при усній консультації ; див. [53]).  

Ареали мелодій цих двох груп виносяться Я. Мрочеком до окремої карти № 1, всі решта показані в карті № 2. Цей 

принциповий «вододіл» між дійсно старими мелодіями, властивими весільному ритуалу, та його новішими «придба н-

нями», вірний. Таку ж класифікацію застосовує і Я. Бодак на вузьколокальному матеріалі Горлицького повіту [41–42]
5
.  

Нижче подано таблицю (див. наст. стор.), де виписані силаборитмічні схеми вміщених у статті нотних зразків, і проведено 

деяку «переінвентаризацію» виділених груп. Так, група С є різновидом групи В, а не самостійним типом, до нього ж належить 

приклад 16, не внесений автором у типологічний реєстр; різне походження мають типи D1 і D2 та ін. 

Отже, тема типології лемківського весілля, попри очевидні результати локальних досліджень, все ще залиш а-

ється відкритою. Оскільки в електронній базі даних РОРУ (анонсована у попередній книзі серії «Слов’янська мело-

географія» (СМ2, с. 11) сформувалася певна кількість позицій опису обрядових мелодій лемків (з -поміж них 54 по-

зиції займають весільні пісні – див. DVD_СМ3_06.3_РОРУ_ЛемкВСЛ), при нагоді публікації лемківських весільних 

карт вміщуємо додаткову «документальну» карту, де інтегровано відомості з карт Я. Мрочека, й доповнено їх деякими 

даними з новіших джерел (с. К10), список яких вміщено у додатку до списку літератури. 

                                                         

 
1 Окрім відомих робіт Ф. Колесси [50, 51] це, зокрема, дипломне дослідження Ярослава Бодака [41], нещодавно видане окремою книгою, 

дослідження В. Гошовського [46], де матеріали локальної традиції трактуються в широкому міжетнічному контексті. 
2
 При цьому автор не вичерпує доступних польських джерел – чомусь поза його увагою залишилася збірка «Sanockie – Krośnieńskie» 

Оскара Кольберга [56]. 
3
 Карти поширення весільних мелодій є у дисертаційному дослідженні Л. Тестової (видане 2006 р. як монографія: Єфремова Л. На-

співи українських весільних пісень. – Київ : Наукова думка, 2006. – 190 с.), однак засади типології у цієї авторки розходяться з по-
зиціями школи С. Людкевича–К. Квітки, яким слідує сучасна структурна східнослов‘янська мелотипологія. 

4
 Винятком є робота Р.-В. Гарасимчука [55].  

5 Тут не вдаємося до аналізу деяких розбіжностей тлумачення форм двома дослідниками – головне, що кожен з них ілюструє свої 
«групи А і В» підбірками зразків принципово тих самих структурних моделей 
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Пісенний тип А=‹ 73› споріднює західну й середню Лемківщину з величезним весільним меломасивом Правобережної України – 

про це писав ще Ф. Колесса [51, с. 372]. Сьогодні на підставі даних РОРУ маємо можливість окреслити його макроареал (див. в Атласі 

карту К16,, джерельну базу – у файлі DVD_СМ3_02.3_РОРУ_ВСЛ_7×3), що займає повністю весь галицько-волинсько-подільський 

простір, чітко провести північну межу поширення цієї форми (у південній частині Прип’ятського Полісся), позначити його східний кор-

дон (Середня Наддніпрянщина). Південна межа макроареалу наразі не досліджена, західна «губиться» у середньому Повіслі (її про-

ведення покладаємо на польських колег). Лемківські зразки цього міжетнічного (українсько-східнопольського) весільного макротипу 

демонструють доволі «мудрі» модифікації типу, властиві західногалицьким теренам – вони є продуктом рубатної стилістики, що «діє» 

вкупі з прийомом силаборитмічного додавання (див. [48]). 

 

Порівняльна таблиця ритмоформул  

силаборит-
мічний код 

жанр 

група 
за 

Я. Мро-
чеком 

силаборитмічна схема строфи нотний 
приклад 

 

група  73 A                                                           1а 

                 .                  .                             помилкове підтекстування 1б  

                                                                     помилкове підтекстування 2 

                                                                 .      3 

 

група 662    

мазур В ¾                                      4, 5а, 6 

 C ¾                                      7в 

краков’як  8/8                                                          .     5б, 16 

 C 2/4                                  7а,б 

рубатні версії, властиві польській традиції 17 

 

танець 

Обертана 

схема V433 

D1                    : :                      8а 

        .                                         

       .                                      

8б 

432 D2                    : :                     9 

лірична E1                     : :                                 10а 

 E2 ¾                                                                    .       .   10б 

словацький 

тип 

F                ¦              ¦         11а 

танцюва-

льна? 

G                                                    

                              

12, 13 

польска 

поліжанрова 
¾                                                 14 

ліричні, умовно приурочені до весілля 15, 17 
 

 

Музичні приклади  

(редагована фотокопія оригіналу) 

У кількох прикладах (8 та ін.) є ритмічні неточності та проблеми з підтекстовкою, які  неможливо виправити, не маючи 

 звукозаписів. Поправлено очевидні описки в №№ 9, 13 
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Оригінальні карти до статті (кольорову версію див. у Атласі на с. К9) 

I – granice państw = кордони держав 
II – wschodnia, północna i zachodnia granica Łemkowszczyzny = східна, північна й західна границі Лемківщини 
III – granice osadnictwa ukraińskiego = межі українських поселень 
IV – lokalizacja miejscowości w punkcie postawienia cyfry = локалізація поселення у місці проставлення цифри 

MAPA 1. Zasięg występowania pieśni grupy A i B = Ареали пісень груп А і В 

V – melodie grupy A znane z nagrań lub publikacji = мелодії групи А, відомі за звукозаписами чи нотними публікаціями 
VI – melodie grupy A znane z nagrań lub publikacji, nie związane z weselem lub silnie spokrewnione = мелодії групи А, відомі за 

звукозаписами чи нотними публікаціями, не пов‘язані з весіллям, або ж близькоспоріднені 
VII – mel. gr. A znane tylko z ankiety = мелодії групи А, відомі тільки з анкети 
VIII – mel. gr. B znane z nagrań lub publikacji= мелодії групи В, відомі за звукозаписами чи нотними публікаціями 
IX – mel. gr. B nagrane lub publikowane nie związane z weselem lub silnie spokrewnione= мелодії групи В, відомі за звукозаписами 

чи нотними публікаціями, не пов‘язані з весіллям, або ж близькоспоріднені 
X – mel. gr. B znane wyłącznie z ankiety = мелодії групи В, відомі тільки з анкети 
 

 

MAPA 2. Zasięg występowania pieśni grup C, D, E, F i G = Ареали пісень груп C, D, E, F i G 

 
V – melodie grupy C 
VI – melodie grupy E1  
VII – melodie grupy E2  
VIII – melodie grupy D1 
IX – melodie grupy D2  
X – melodie grupy F  
XI – melodie grupy G 
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ОБСТЕЖЕНІ НАСЕЛЕНІ ПУНКТИ 

 

номери в картах польська/словацька            
назва                                                 

(з заходу на схід                      
Лемківщини) 

українська назва  
лемківські села відзначе-
но «Л», назви уточнено 

згідно карти [52]. 

Ат-
лас:
К9 

с.93 
кар-
та 1 

с.93 
кар-
та 2 

MIEJSCOWOŚCI W POLSCE = ПОСЕЛЕННЯ У ПОЛЬЩІ 

1 1 1 Wierchomla W. Л Верхомля Велика 

2 2 2 Andrzejówka Л Андріївка 

3 3 3 Dubne Л Дубне 

4  4 Krynica Л Криниця 

5 4 5 Mochnaczka Л Мохначка (Виш., Ниж.) 

6 5 6 Brunary Wyżne Л Брунари Вишні 

7  7 Śnietnica Л Снітниця 

8 6 8 Stawisza Л Ставища 

9 7 10 Łosie Л Лосє 

10 8  Klimkówka Л Климківка 

11  9 Uście Gorlickie Л Устя Руське (?) 

12  11 Kwiatoń Л Квятонь 

13  13 Hańczowa Л Ганчова 

14 9 14 Wysowa Л Висова 

15 10 15 Blechnarka Л Бліхнарка 

16 11 16 Regetów Л Регетів 

17 12 12 Łuh Л Луг 

18  17 Gładyszów Л Гладишів 

19 13 18 Pętna Л Пантна 

20 14 19 Malastów Л Маластів 

21 15  Bednarka Л Боднарка 

22 16  Osobnica     Особниця 

23 17  Pielgrzymka Л Перегримка 

24 18 20 Krempna Л Крампна 

25 19 21 Polany Л Поляни 

26 20  Szklary Л Шкляри 

27 21  Deszno Л Дошно 

28 22 23 Woltoszowa Л Волтушова 

29  22 Wola Jaśliska Л Яслиська,  
    Воля Нижня 

30 23 24 Wisłok Л Вислік Вел. 

31 24 25 Komańcza Л Команча 

32 25  Turzańsk Л Туринське 

33 26  Mchawa Л Мхава 

34 27  Choczew Л Гічва 

35 28  Nowosiółki Л Новосілки 

36 29  Rakowa Ракова,  

повіт Перемишль 

37 30  Iskań Іскань,  

повіт Перемишль 

38 31  Sietesz  Сетеш,  

повіт Пшеворськ 

39 32  Żurawica Журавиця  
повіт Перемишль 

40 33 26 Sanockie  
(wg Kołessy [18]) 

Сяніччина,  
за Колессою [18] 

41  27 Stróża pow. myślenicki – 

42  28 Zakopane – 

43  29 Biały Dunajec  
pow. nowotarski 

– 

44  30 Łopuszna pow. nowotarski – 

45  31 Szczawnica – 
 

 

номери в картах польська/словацька            
назва                                                 

(з заходу на схід                      
Лемківщини) 

українська назва  
лемківські села відзначе-
но «Л», назви уточнено 

згідно карти [52]. 

Ат-
лас:
К9 

с.93 
кар-
та 1 

с.93 
кар-
та 2 

MIEJSCOWOŚCI W CZECHOSŁOWACJI = ПОСЕЛЕННЯ У ЧЕХОСЛОВАКІЇ 

1  1 Kamionka Л Камінка 

2 1  Cigelka Л Цигелка 

3  2 Saris    Шариш 

4 2 3 Becherov Л Бехерів 

5 3 4 Varadka Л Варадка 

6 4  Andrejova Л Андрійова 

7  5 Niž. Miróńiv Л Нижній Мирошів 

8 5  Niž. Orlik Л Нижній Орлик 

9  6 Wyž. Orlik Л Вишній Орлик 

10 6  Krajna Porubka Л Крайня Порубка 

11  7 Niż. Komarnik Л Нижній Комарник 

12 7 8 Krajne Čorne Л Крайнє Чорне 

13 8 9 Mirola Л Мироля 

14  10 Svidnik Л Свидник 

15  11 Hrabovčik Л Грабівчик 

16 9 12 Ńapinec Л Шапинець 

17  13 Ńtafirov Л Штефурів 

18  14 Fijań Л Фіяш 

19 10  Kobylnice Л Кобульниця 

20 11  Kolbovce Л Колбівці 

21 12  Ruska Poruba Л Поруба (?) 

22 13  Medzilaborce Л Межилабірці 

23 14  Niž. Čabiny Л Нижні Чабини 

24  15 Virava Л Вирава 

25  16 Valentovce Л Валентівці 

26 16  Humensky Rokytiv Л Рокитів Гуменський 

27  17 Vyńnia Jablinka Л Яблінка Вишня 

28 18 19 Hostovice Л Гостовиця 

29 20  Kalna Rostoka Л Кальна + Розтоки 

30 17  Nechval Polanka Л Поляна(?) 

31  18 Ruske Л Руська 

32 19  Topola Л Тополя 

33  20 Kolbasov Л Ковбасова 

34  22 Strihovce Л Стригівці 

35 23  Podhorod Л Підгородь 

36 21  Rusky Hrabovec Л Грабовець 

37 22  Inovec Л Іновець 

39  21 Ubl'a Л Убля 

MIEJSCOWOŚCI NA TERENIE ZSSR = ПОСЕЛЕННЯ НА ТЕРИТОРІЇ СРСР 

1 1  Sanoczany k/Mościsk Саночани коло Мостиськ  

2 2  Dżurków k/Kołomyji Дзюрков біля Коломиї 

3 3  Żurków k/Tłumacza Журков коло Тлумача 

4 4  Czerniawa k/Mościsk Чернява біля Мостиськ 

5 5  Remieniw w Lwowskiem Ременів під Львовом 




